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Caterpillar Fluid Systems manufacture high quality hydraulic hose and
coupling for both the OEM and General Market business sectors.

The Anchor product line incudes many different configurations of hose
and couplings from small diameters up to the large bore hose prod-
ucts.
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Anchor Coupling Codification

A 9-digits “smart-code” describes the couplings nomenclature.

EXAMPLES

1-pc ORFS female coupling, straight
Jump-size from -6 ( 3/8") hose to -8 (1/2”) connection
Back-hexagon

Ferrule Series 2 for -8, 4-spiral hoses
External Skive

| Optional Features (SEETABLE 4)
Hose Size

Connection size in -size orTube OD
Angle (SEETABLE 3)
ConnectionType (SEETABLE 2)
Coupling Series (SEETABLE 1)

8 S 0 0 4 s 0 8

| Optional Features
Hose Size

HoseType (SEETABLE 6)
# of hose-wires
Ferrule Identification (detailed information on web-site)
FerrulesType (SEETABLE 5)
Coupling Series (SEETABLE 1)

TABLE 1 Anchor2 Couplings Series
1 1-piece couplings, No-Skive for steel-wire braided hoses

2-piece couplings, External-Skive for 4-spiral hoses

2
3 2-piece couplings, Internal/External Skive Interlock-Style for 4- and 6-spiral
8 Ferrules for 2-piece Couplings

TABLE 2 Main Connection Types (MORE DETAILS ONTHE WEB-SITE)

Female or Flange connections
DL  24° Metric Swivel, light series

Male connections

CL 24° Metric cone, light series

DH  24° Metric Swivel, heavy series

CH  24° Metric cone, heavy series

JC JICcone74°

I1C JICcone 74°

OR ORFS

PR ORFS Male connector

BP BSPP Swivel 60°

AP BSPPcone 60°

FL  SAEFlange Code 61

FS  SAE Flange Code 62

TABLE 3 Standard Elbows (MORE DETAILS ONTHE WEB-SITE)

1 Straight

4 45° Elbow

9 90° Elbow

S Short Drop as per SAE J516 (] O-Ring

M Medium Drop as per SAE J516 H Back-Hexagon

L Long Drop as per SAE J516 N Free slip-back Nut
N No-Skive B Braided

S Skive S Spiral

1 Interlock T Textile
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SERIES 1
EN

One piece coupling no skive ferrule for one and two wire braid hoses
Raccordo prepinzato con boccola no skive per tubi a una e due trecce

R Embout pré-serti sans dénudage pour tuyaux une et deux tresses acier

E Einteilige Nichtschal-Armatur fiir ein- und zweilagige Stahlgeflechtschlauche
Racor prepinzado con casquillo no skive para tubos con uno o dos trenzados

T Terminal Pré Prensado com capa no skive para mangueiras com um ou dois
trancados de ago
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1SN EN 853 / SAE 100 R1 AT

1SN EN 853 / SAE 100 R1 AT HIGH-TEMPERATURE 150°C

1SN EN 853 / SAE 100 R1 AT HIGH-TEMPERATURE 150°C BLUE COVER

2SN EN 853 / SAE 100 R2 AT

2SN EN 853 / SAE 100 R2 AT HIGH-TEMPERATURE 150°C

2SN EN 853 / SAE 100 R2 AT HIGH-TEMPERATURE 150°C BLUE COVER

1SC EN 857

2SC EN 857 / SAE 100 R16

2SC EN 857 / SAE 100 R16 HIGH-PRESSURE

2SC EN 857 / SAE 100 R16 HIGH-PRESSURETOUGHGUARD™

2SC EN 857 PLUS MSHA 120°C

2SC EN 857 PLUS MSHA 120°CTOUGHGUARD™

R17 SAE 100 R17

SUPERCLEAN 21 BLACK COVER

SUPERCLEAN 21 BLUE COVER

SUPERCLEAN 40 BLACK COVER

SUPERCLEAN 40 BLUE COVER

TRTARRARRERTRATTA
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1CL1

1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Male 24° Cone Seat (L-Type Light Series)

ITALIANO e

Maschio metrico, cono a 24° (serie leggera tipo L)

FRANCAIS

Male métrique cone 24° série légére (L)

DEUTSCH -

24° Dichtkonus (leichte Reihe L) mit metrischem

AuBengewinde

ESPANOL

Macho metl:lco, cono a 24° (serie ligera tipo L) W | | Z} §© E

PORTUGUES
1CL10604 M12X1.5 20.50 14.00 0.05 0.1
1CL10804 M14X1.5 8L  20.50 17.00 6 -4 0.05 0.1
1CL11004 M16X1.5 0L 2350 17.00 6 -4 0.05 0.1
1CL10805 M14X1.5 8L 21.50 17.00 8 -5 On Demand
1CL11005 M16X1.5 0L 22.50 17.00 8 -5 0.06 0.13
1CL11205 M18X1.5 2L 23.50 19.00 8 -5 0.06 0.13
1CL11006 M16X1.5 0L 23.50 17.00 10 -6 On Demand
1CL11206 M18X1.5 12L  23.50 19.00 10 -6 0.07 0.15
1CL11506 M22X1.5 15L  24.50 24.00 10 -6 0.09 0.20
1CL11208 M18X1.5 12L  24.00 19.00 12 -8 0.09 0.20
1CL11508 M22X1.5 15L  26.00 24.00 12 -8 0.1 0.24
1CL11808 M26X1.5 18L  26.50 27.00 12 -8 0.13 0.29
1CL11810 M26X1.5 18L 2700 27.00 16 -10 0.15 0.33
1CL12210 M30X2 22L  30.00 32.00 16 -10  On Demand
1CL12212 M30X2 22L  30.00 32.00 19 -12 0.21 0.46
1CL12812 M36X2 28L  33.00 41.00 19 -12 0.26 0.57
1CL12816 M36X2 28L  33.00 41.00 25 -16 0.35 0.77
1CL13520 M45X2 35L  38.00 46.00 31 -20 0.56 1.24
1CL14224 M52X2 421 3850 55.00 38 -24 0.87 1.92

SERIES 1 | METRIC L-TYPE LIGHT SERIES

1DL1

1SO 12 151-2

ENGLISH
Metric Female 24° Cone O-Ring (L-Type Light Series)
“N” in last code digit is for solid slip-back nut

ITALIANO L -
Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie

leggera tipo L)

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANGAIS

Femelle tournant métrique c6ne 24° avec joint
torique série légére (L)

L X i . . I .
e suffixe N indique un écrou forgé coulissant W | | D %
DEUTSCH . ¢ - §@)

Reina by o Operuurimte mettach (et ——m N Dash Sce | ka/pe _b/pe

N = freie Uberwurfmutter 1DL10603 M 12X1.5 26.00 14.00 0.05 0.1
ESPANOL 1DL10604 M 12X1.5 6L  22.00 14.00 6 -4 0.05 0.11
I-_Iembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie ligera 1DL10804N M14X1.5 8L 2350 17.00 6 4 0.06 0.13
}\Ilp:n% Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 1DL11004N M16X1.5 1oL 20.50 19.00 6 4 0.06 0.13
a tope 1DL11005N M16X1.5 10L  25.50 19.00 8 -5 0.07 0.15
PORTUGUES 1DL11006 M16X1.5 10L 2350 19.00 10 -5 0.08 0.18
Eeg‘ii Métrica, sede 24° com O-Ring (série leve 1DL11205N M18X1.5 2L 2350 22.00 8 5 008 018
A‘Tetra “N” na Gltima posi¢&o do codigo indica porca 1DL11206N M18X1.5 12L 25.50 22.00 10 6 008 018
deslizante 1DL11506N M22X1.5 15L 2700 2700 10 6 012 026
1DL11208 M18X1.5 2L  25.00 22.00 12 -8 0.1 0.24
1DL11508N M22X1.5 15L  28.50 27.00 12 -8 0.13 0.29
1DL11808N M26X1.5 18L  30.00 32.00 12 -8 0.18 0.40
1DL11810N M26X1.5 18L  32.00 32.00 16 -10 0.20 0.44
1DL12212N M30X2 22l  33.50 36.00 19 -12 0.26 0.57
1DL12812N M36X2 28L  35.00 41.00 19 -12 0.31 0.68
1DL12816N M36X2 28L  36.00 41.00 25 -16 0.39 0.86
1DL13520N M45X2 35L  35.00 50.00 31 -20 0.62 1.37
1DL14224N M52X2 421 38.00 60.00 38 -24 1.05 2.31
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SERIES 1 | METRIC L-TYPE LIGHT SERIES

1DL4

I1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (L-Type Light
Series), 45° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
leggera tipo L), curvo a 45°

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a

\ ¥

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone %4° avec joint .

forie sél legere L) coude 4 s 6 —t 0 {@ =

ng'UE;ESIi:egeI mit Uberwurfmutter, metrisch (leichte __m

Reihe L), 45°-Bogen 1DL40604 M12X1.5 4450 2070  14.00 0.06  0.13

N = freie Uberwurfmutter 1DL40804N M14X1.5 8L 3980 16.00 1700 6 4 006 013

ESPANOL ) o 1DL41004N M16X1.5 0L 4170 1790  19.00 6 4 007 015

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie ligera

tipo L), curvado 45° 1DL41005N M16X1.5 10L 4200 18.00 19.00 8 5 008 0.8

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 1DL41205N M18X1.5 12L 4220 1850 22.00 8 -5 On Demand

;ggiueués 1DL41006 M16X1.5 10L  50.00 24.00 19.00 10 6 010 022

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série leve tipo 1DL41206N M18X1.5 12L 4450 1850  22.00 10 6 010 022

L), curva 45° 1DL41506N M22X1.5 16L 4850 22.60  27.00 10 6 014 031

Aletra “N” na Gltima posi¢&o do codigo indica porca 1DL41508N M22X1.5 15L  50.80 19.50 2700 12 8 017 038

deslizante 1DL41808N M26X1.5 18L 5880 2750 3200 12 -8 OnDemand
1DL41810N M26X1.5 18L 6270 2350 32.00 16 10 025 055
1DL42212N M30X2 22L 6820 2550 36.00 19 12 033 073
1DL42812N M36X2 28L 7430 3160 4100 19 12 048 1.06
1DL42816N M36X2 28L 8360 3420 4100 25 16 053 117
1DL43520N M45X2 35L 99.80 39.10 50.00 31 20  0.89 1.96
1DL44224N M52X2 42L 1500 4530 60.00 38 24 143 3.5

SERIES 1 | METRIC L-TYPE LIGHT SERIES

1DL9

I1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (L-Type Light
Series), 90° Elbow

“N”in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
leggera tipo L), curvo a 90°

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série légére (L), coude 90° Y

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant W |« > D §©

24" Dctcogel it ———m——
24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch (leichte SO Lo Al erevEn || Lo o
Reihe L), 90°-Bogen 1DL90604 M12X1.5 3200 3750 14.00 0.06  0.13
N = freie Uberwurfmutter 1DL90BOAN M14X1.5 8L 3200 3050 1700 6 -4 OnDemand
ESPANOL ) o 1DL91004N M16X1.5 10L 2750 29.00 19.00 6 4 007 015
Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie ligera

tipo L), curvado 90° 1DL91005N M16X1.5 0L 3250 3450 19.00 8 5 008 018
N en la ultima posicion del codigo, se indica la tuerca 1DL91205N M18X1.5 2L 3250 36.00 22.00 8 -5 On Demand
atope 1DL91006 M16X1.5 10L 3650 4500 19.00 10 6 0mM 024
PORTUGUES 1DL91206N M18X1.5 12L 3650 3600 22.00 10 6 OnDemand
Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série leve tipo ’ . ’ )

L), curva 90° 1DL91506N M22X1.5 15L 3650 4150  27.00 10 6 014 031
9 leItIa “N” na dltima posig&o do codigo indica porca 1DL91508N M22X1.5 15L 4450 4050 2700 12 8 017 038
eslizante 1DL91808N M26X1.5 18L 4450 5200 32,00 12 -8 OnDemand
1DL91810N M26X1.5 18L  55.00 5650 32.00 16 10 027  0.60
1DL92212N M30X2 22L 6200 62.00 36.00 19 12 037 082
1DL92812N M36X2 28L  62.00 64.00 41.00 19 12 043 095
1DL92816N M36X2 28L 7400 73.00 41.00 25 16 0.61 1.34
1DL93520N M45X2 3L 9150 7850 50.00 31 20  1.02 225
1DL94224N M52X2 421 109.00 101.00  60.00 38 24 174 384

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com 11| 2015-11d | couplings E@iﬂ



SERIES 1 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

1CH1

1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Male 24° Cone Seat (S-Type Heavy Series)
ITALIANO

Maschio metrico, cono a 24° (serie pesante tipo S)
FRANCAIS

Male métrique cone 24° série lourde (S)
DEUTSCH

24° Dichtkonus (schwere Reihe S) mit metrischem
AuBengewinde

ESPANOL

Macho métrico, cono a 24° (serie pesada tipo S)
PORTUGUES

Macho Métrico, sede 24° (série pesada tipo S)

W

l—l

1CH10804 M16X1.5 26.50 17.00 0.06 0.13
1CH11004 M18X1.5 1OS 26.50 19.00 6 -4 0.07 0.15
1CH10805 M16X1.5 8S  26.50 17.00 8 -5 OnDemand
1CH11005 M18X1.5 10S 27.00 19.00 8 -5 On Demand
1CH11205 M20X1.5 12S  28.00 22.00 8 -5 0.09 0.20
1CH11006 M18X1.5 10S 27.00 19.00 10 -6 On Demand
1CH11206 M20X1.5 128 28.00 22.00 10 -6 0.10 0.22
1CH11406 M22X1.5 14S  28.50 24.00 10 -6 On Demand
1CH11608 M24X1.5 16S  32.00 27.00 12 -8 0.15 0.33
1CH12010 M30X2 20S  36.00 32.00 16 -10 0.21 0.46
1CH12012 M30X2 20S  36.00 32.00 19 -12 0.23 0.51
1CH12512 M36X2 25S  40.00 41.00 19 -12 On Demand
1CH12516 M36X2 25S  41.00 41.00 25 -16 0.40 0.88
1CH13016 M42X2 30S  43.00 46.00 25 -16 0.49 1.08
1CH13820 M52X2 38S  48.00 55.00 31 -20 0.78 1.72

SERIES 1 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy

Series)

“N”in last code digit is for solid slip-back nut

ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesante tipo S)

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique céne 24° avec joint

torique série lourde (S) W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant |' 'l

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch bl ol eI Lt Lo

(schwgre"Reihe S) 1DH10804N M16X1.5 24.00 19.00 0.06 0.13

N = treie Uberwurfmutter 1DH11004N M18X1.5 1os 25.00 22.00 6 4 007 015

ESPANOL i ) 1DH10805N M16X1.5 8S  24.00 19.00 8 5 OnDemand

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S) 1DH11005N M18X15 108 25.00 22.00 8 5 009 020

N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca 1DH11205N M20X1.5 12S  25.50 24.00 8 -5 0.09 0.20

ag’pe X 1DH11006N M18X1.5 10S  25.00 22.00 10 6 008 018

PORTUGUES

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada 1DH11206N M20X1.5 12S  28.50 24.00 10 -6 0.10 0.22

tipo S) 1DH11406N M22X1.5 14S 2850 27.00 10 -6 On Demand

Aletra “N” na ultima posigao do codigo indica porca 1DH11608N M24X1.5 165 30.00 30.00 12 8 016 035

deslizante 1DH12010N M30X2 205 36.00 36.00 16 10 020 044
1DH12012N M30X2 20S  35.00 36.00 19 -12 0.26 0.57
1DH12512N M36X2 25S  32.00 46.00 19 -12 0.37 0.82
1DH12516N M36X2 25S  36.00 46.00 25 -16 0.47 1.04
1DH13016N M42X2 30S 36.00 50.00 25 -16 0.52 1.15
1DH13820N M52X2 38S  36.00 60.00 31 -20 0.80 1.76
1DH13824N M52X2 38S  38.00 60.00 38 -24 1.07 2.36
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SERIES 1 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

1DH4

ISO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy Y
Series), 45° Elbow I

“N” in last code digit is for solid slip-back nut

ITALIANO . | M

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
pesante tipo S), curvo a 45°
“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série lourde (S), coude 45° W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant | ~ X I

24" Dl ———m——

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch Lmm Hmm DN Dash Size | kg/pc _Ib/pc

(schwc-_:re__Reihe S), 45°-Bogen 1DH40804N M16X1.5 4240 18.60 19.00 0.07 0.15

N = freie Uberwurfmutter 1DH41004N M18X1.5 103 4080 1700 22.00 6 4 008 018

ESPANOL ) ) 1DH41005N M18X15 10S 4370 20.00 22.00 8 5 010 022

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S), curvado 45° 1DH41205N M20X1.5 12S 4170 18.00  24.00 8 5 011 024

N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca 1DH41206N M20X1.5 12S 4450 1850 24.00 10 -6 0.12 0.26

atope 1DH41406N M22X1.5 14S 4890 2290 2700 10 -6 OnDemand

PORTUGUES 1DH41608N M24X1.5 16S 5230 2100 30.00 12 8 019 042

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada ; . . . . .

ipo S), curva 45° 1DH42010N M30X2 20S 6420 2500 36.00 16 10 029 064

A |e|tya “N” na (ltima posig&o do codigo indica porca 1DH42012N M30X2 20S 7320 3050 36.00 19 12 065 143

deslizante 1DH42512N M36X2 255 7350 30.90 46.00 19 12 045 099
1DH42516N M36X2 25S 8300 3350 46.00 25 -16  On Demand
1DH43016N M42X2 30S 88.00 3510 50.00 25 16 065 143
1DH43820N M52X2 388 100.00 39.40  60.00 31 20 103 227

SERIES 1 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

1ISO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy
Series), 90° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
pesante tipo S), curvo a 90°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série lourde (S), coude 90° W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant |‘ _’I

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch L LG DN/ Dash Size | "ka/pc_ " Ib/pc

(schwere Reihe S), 90°-Bogen 1DH90804N M16X1.5 32.00 3450 19.00 0.07 0.15

N = freie Uberwurfmutter 1DH91004N M18X1.5 108 3200 3200 22.00 6 4 008 018

ESPANOL ) ) 1DH91005N M18X15 10S  33.00 38.00 22.00 8 5 010 022

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S), curvado 90° 1DH91205N M20X1.5 125 3250 3400 24.00 8 5 0.11 024

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 1DH91206N M20X1.5 12S 3650 3550 24.00 10 -6 0.13 0.29

atope 1DH91406N M22X1.5 14S 3650 43.00 2700 10 -6 OnDemand

PORTUGUES 1DH91608N M24X1.5 165 4450 4300 30.00 12 8 021 046

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada i ’ ’ ’ ’ ’

tipo S), curva 90° 1DH92010N M30X2 20S 55.00 4950 36.00 16 10 031 0.68

A le}ra “N” na Gltima posigéo do codigo indica porca 1DH92012N M30X2 20S 62.00 6250 36.00 19 12 037 082

deslizante 1DH92512N M36X2 255 6200 6300 46.00 19 12 049 108
1DH92516N M36X2 25S 7400 72.00 46.00 25 16 0.70 1.54
1DH93016N M42X2 30S 7400 74.00 50.00 25 16 0.73 1.61
1DH93820N M52X2 38S 9150 8650 60.00 31 -20 118 2.60
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1AP1

BS 5200
1SO 12 151-6

ENGLISH
BSP Male 60° Cone o = —

ITALIANO | — / z \1[ l T_u
Maschio BSP, cono a 60° / N J

FRANCAIS L
Male BSP cone 60°

DEUTSCH
BSP Gewindezapfen 60° Dichtkonus

ESPANOL /
Macho BSP, cono a 60° M |‘_’| D §© %
PORTUGUES

1AP10404 G1/4"X19 25.50 19.00 0.06 0.13
1AP10604 G3/8"X19 -6 2750 22.00 6 -4 0.05 0.1
1AP10605 G3/8"X19 -6 2750 22.00 8 -5 0.07 0.15
1AP10606 G3/8"X19 -6 29.00 22.00 10 -6 0.08 0.18
1AP10806 G1/2"X14 -8 32.00 27.00 10 -6 0.1 0.24
1AP10608 G3/8"X19 -6 28.00 22.00 12 -8 0.1 0.24
1AP10808 G1/2"X14 -8 33.00 27.00 12 -8 0.14 0.31
1AP11008 G5/8"X14 -10  34.00 30.00 12 -8 OnDemand
1AP10810 G1/2"X14 -8 32.00 27.00 16 -10  On Demand
1AP11010 G5/8"X14 -10 3700 30.00 16 -10 0.18 0.40
1AP11210 G3/4"X14 -12 3750 32.00 16 -10  On Demand
1AP11212 G3/4"X14 -12 40.00 32.00 19 {2 0.22 0.48
1AP11612 G1"XN -16  44.00 41.00 19 -12 On Demand
1AP11616 G1"X1 -16  43.50 41.00 25 -16 0.40 0.88
1AP12016 G1.1/4" X1 -20  48.00 50.00 25 -16 On Demand
1AP12020 G1.1/4"X1 -20  49.00 50.00 31 -20  On Demand
1AP12424 G1.1/2"X1 -24  49.00 55.00 38 -24 0.96 2.12
1AP13232 G2"X1 -32 5700 70.00 51 -32  On Demand

SERIES 1 | BSP

BS 5200-A

ENGLISH
BSP Female Swivel 60° Cone

ITALIANO
Femmina BSP, cono a 60°

FRANCAIS
Femelle tournant BSP cone 60°

DEUTSCH B
BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter

ESPANOL ’
Hembra BSP, cono a 60° W [——] D §© %
PORTUGUES

1BP10204 G1/8"X28 17.50 14.00 0.05 0.1
1BP10404 G1/4"X19 -4 19.00 19.00 6 -4 0.06 0.13
1BP10604 G3/8"X19 -6 19.50 22.00 6 -4 0.07 0.15
1BP10405 G1/4"X19 -4 19.00 19.00 8 -5 0.07 0.15
1BP10605 G3/8"X19 -6 19.50 22.00 8 -5 0.07 0.15
1BP10406 G1/4"X19 -4 19.00 19.00 10 -6 0.08 0.18
1BP10606 G3/8"X19 -6 19.50 22.00 10 -6 0.08 0.18
1BP10806N G1/2"X14 -8 20.50 27.00 10 -6 On Demand

1BP10808 G1/2"X14 -8 22.00 27.00 12 -8 0.12 0.26
1BP11008 Gb/8"X14 -10  22.00 30.00 12 -8 0.16 0.35
1BP11010 G5/8"X14 -10  23.00 30.00 16 -10 0.17 0.38
1BP11210 G3/4"X14 -12 - 24.00 32.00 16 -10 0.18 0.40
1BP11212 G3/4"X14 -12 24.00 32.00 19 -12 0.20 0.44
1BP11612N G1"XN -16  24.00 41.00 19 -12  On Demand

1BP11616 G1"X1 -16  26.00 41.00 25 -16 0.36 0.79
1BP12016 G1.1/4" X1 -20  30.50 50.00 25 -16 0.48 1.06
1BP12020 G1.1/4" X1 -20 3150 50.00 31 -20 0.64 1.41
1BP12424 G1.1/2"X1 -24 3150 55.00 38 -24 0.89 1.96
1BP13232 G2"X1 -32  34.00 70.00 51 -32 1.46 3.22
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SERIES 1 | BSP

1BP4

BS 5200 D

ENGLISH
BSP Female Swivel 60° Cone, 45° Elbow -

ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60°, curvo a 45°
FRANCAIS

Femelle tournant BSP cone 60°, coude 45°

DEUTSCH .
BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 45°-Bogen

ESPANOL ,

Hembra BSP, cono a 60°, curvado 45° M [——] D {@ %
PORTUGUES

Femea giratéria BSP, sede 60°, curva 45° _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc  Ib/pc

1BP40404 G1/4"X19 38.80 15.00 19.00 0.08 0.18
1BP40604 G3/8"X19 -6 39.80 16.00 22.00 6 -4 0.08 0.18
1BP40605 G3/8"X19 -6 4170 18.00 22.00 8 -5 0.09 0.20
1BP40606 G3/8"X19 -6 44.00 18.00 22.00 10 -6 0.14 0.31
1BP40806 G1/2"X14 -8 44.00 18.00 2700 10 -6 On Demand

1BP40808 G1/2"X14 -8 5130 20.00 2700 12 -8 0.17 0.38
1BP41008 G5/8"X14 -10 5430 23.00 30.00 12 -8  On Demand

1BP41010 G5/8"X14 -10  64.20 25.00 30.00 16 -10 0.24 0.53
1BP41210 G3/4"X14 -12 68.00 28.80 32.00 16 -10 0.25 0.55
1BP41212 G3/4"X14 -12 73.00 30.50 32.00 19 -12 0.31 0.68
1BP41616 G1"X11 -16 8330 33.80 4100 25 -16 0.53 1.17
1BP42020 G1.1/4"XN1 -20 100.80  40.20  50.00 31 -20 0.90 1.98
1BP42424 G1.1/2"X1 -24  118.00 48.00 55.00 38 -24 1.38 3.04
1BP43232 G2"X1 -32 155.00 70.00 70.00 51 -32 On Demand

SERIES 1 | BSP

BS 5200 B
12

ENGLISH
BSP Female Swivel 60° Cone, 90° Elbow

ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60°, curvo a 90°
FRANCAIS

Femelle tournant BSP cone 60°, coude 90°

DEUTSCH .
BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 90°-Bogen

ESPANOL ,

Hembra BSP, cono a 60°, curvado 90° M [——] D :@ %
PORTUGUES

Femea giratoria BSP, sede 60°, curva 90° _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc  Ib/pc

1BP90404 G1/4"X19 32.00 28.00 19.00 0.08 0.18
1BP90604 G3/8"X19 -6 3200 3100 22.00 6 -4 0.08 0.18
1BP90605 G3/8"X19 -6 3250 36.00 22.00 8 -5 0.10 0.22
1BP90606 G3/8"X19 -6 3650 34.00 22.00 10 -6 0.m 0.24
1BP90806 G1/2"X14 -8 3650 35.00 2700 10 -6 On Demand
1BP90808 G1/2"X14 -8 4450 4100 2700 12 -8 0.18 0.40
1BP91008 G5/8"X14 -10 4450 45.00 30.00 12 -8  OnDemand
1BP91010 G5/8"X14 -10  55.00 51.00 30.00 16 -10  On Demand
1BP91210 G3/4"X14 -12 55.00 56.50 32.00 16 -10 0.27 0.60
1BP91212 G3/4"X14 -12 62.00 58.00 32.00 19 -12 0.31 0.68
1BP91612 G1"X11 -16 62.00 63.00 41.00 19 -12 On Demand
1BP91616 G1"X1 -16 74.00 72.00 41.00 25 -16 0.63 1.39
1BP92016 G1.1/4"X1 -20 74.00 76.00 50.00 25 -16 0.73 1.61
1BP92020 G1.1/4"X1 -20 9150 90.00 50.00 31 -20 1.05 2.31
1BP92424 G1.1/2"XNM -24 108.00 105.00 55.00 38 -24 1.49 3.29
1BP93232 G2"X1 -32 133.80 140.00 70.00 51 -32  On Demand
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11C1

1SO 12 151-5

ENGLISH
JIC Male 37° Cone e

ITALIANO —| 4 o
Maschio JIC, cono a 37° - =

FRANCAIS A

Male JIC cone 37°

DEUTSCH
JIC Gewindezapfen 37° Dichtkonus

ESPANOL
Macho JIC, cono a 37°

PORTUGUES W [e—] D §© %
Macho JIC, sede 37°

11C10404 7/16"X20 26.50 12.00 0.05 0.1
11C10504 1/2"X20 -6 26.50 14.00 6 -4 0.05 0.1
11C10604 9/16"X18 -6 26.50 17.00 6 -4 0.06 0.13
11C10505 1/2"X20 -5 26.50 14.00 8 -5 0.06 0.13
11C10605 9/16"X18 -6 26.50 17.00 8 -5 0.06 0.13
11C10606 9/16"X18 -6 26.50 17.00 10 -6 0.07 0.15
11C10806 3/4"X16 -8 31.00 19.00 10 -6 0.10 0.22
11C11006 7/8"X14 -10  34.00 24.00 10 -6 On Demand

11C10808 3/4"X16 -8 3150 19.00 12 -8 0.1 0.24
11C11008 7/8"X14 -10  34.50 24.00 12 -8 0.13 0.29
11C11208 1.1/16"X12 -12 39.00 27.00 12 -8  OnDemand

11C11010 7/18"X14 -10  35.50 24.00 16 -10 0.15 0.33
11C11210 1.1/16"X12 -12 40.00 2700 16 -10 0.18 0.40
11C11212 1.1/16"X12 -12 40.00 27.00 19 -12 0.21 0.46
11C11412 1.3/16"X12 -14  40.50 32.00 19 -12 0.25 0.55
11C11612 1.5/16"X12 -16 42,50 36.00 19 -12 0.28 0.62
11C11616 1.5/16"X12 -16  43.50 36.00 25 -16 0.36 0.79
11C12016 1.5/8"X12 -20 4700 46.00 25 -16 On Demand

11C12020 1.5/8"X12 -20 4750 46.00 31 -20 0.61 1.34

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 1 | JIC

1JC1

ISO 12 151-5
S1

ENGLISH

JIC Female Swivel 37° Cone

“N” in last code digit is for solid slip-back nut -

ITALIANO ‘ 1 —

Femmina JIC, cono a 37°

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a N

battuta L

FRANGAIS

Femelle tournant JIC c6ne 37°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH B .

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter W [——] D {@ %

N = freie Uberwurfmutter

ESPANOL _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

Hembra JIC, cono a 37° p

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 1JC10403 7116"X20 14.50 14.00 0.04 0.09

atope 1JC10404 7/16"X20 -4 15.00 14.00 6 -4 0.05 0.1

PORTUGUES 1JC10504 1/2 X20 -5 1550 17.00 6 -4 0.06 0.13

/lielrrtlea“’gli”ratétilat_ JIC, sede 33; oo indi 1JC10604 9/16"X18 6 16,50 19.00 6 -4 0.06 0.13

etra “N” na Ultima posicéo do cddigo indica porca

docliante e POSIE o mdlcap 1JC10804N 34"X16 8 18.00 22,00 6 4 008 018
1JC10505 1/2"X20 -5 1550 17.00 8 -5 0.06 0.13
1JC10605 9/16"X18 -6 16.50 19.00 8 -5 0.07 0.15
1JC10606 9/16"X18 -6 16.50 19.00 10 -6 0.07 0.15
1JC10806 3/4"X16 -8 1750 22.00 10 -6 0.09 0.20
1JC11006N 7/8"X14 -10 1750 27.00 10 -6 0.11 0.24
1JC10808 3/4"X16 -8 18.00 22.00 12 -8 0.11 0.24
1JC11008 7/8"X14 -10  19.00 2700 12 -8 0.13 0.29
1JC11208N 1.1/16"X12 -12 20.00 32.00 12 -8 0.17 0.38
1JC11010 7/8"X14 -10  20.00 27.00 16 -10 0.15 0.33
1JC11210 1.1/16"X12 -12 2150 32.00 16 -10 0.18 0.40
1JC11012 7/8"X14 -10  20.00 27.00 19 -12 0.18 0.40
1JC11212 1.1/16"X12 -12 21.50 32.00 19 -12 0.20 0.44
1JC1412 1.3/16"X12 -14 2150 36.00 19 -12 0.23 0.51
1JC11612N 1.5/16"X12 -16  22.00 41.00 19 -12 0.30 0.66
1JC11216 1.1/16"X12 -12 23.00 32.00 25 -16 0.30 0.66
1JC11616 1.5/16"X12 -16  23.00 41.00 25 -16 0.37 0.82
1JC12016 1.5/8"X12 -20  25.00 50.00 25 -16 0.45 0.99
1JC12020 1.5/8"X12 -20  26.00 50.00 31 -20 0.59 1.30
1JC12420N 1.7/8"X12 -24  26.50 60.00 31 -20 On Demand
1JC12424 1.7/8"X12 -24 2750 60.00 38 -24 0.87 1.92
1JC13224N 2.1/2"X12 -32 27.00 75.00 38 -24 1.33 293
1JC13232N 2.1/2"X12 -32 27.00 75.00 51 -32 1.59 3.50

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 1 | JIC

1JC4

1SO 12 151-5

ENGLISH

JIC Female Swivel 37° Cone, 45° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 45°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANCAIS

Femelle tournant JIC cone 37°, coude 45°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant
DEUTSCH .

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 45°-Bogen
N = freie Uberwurfmutter

ESPANOL

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 45°

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca
atope

PORTUGUES

Femea giratéria JIC, sede 37°, curva 45°

Aletra “N” na Ultima posicéo do codigo indica porca
deslizante

SERIES 1 | JIC

S1

& 0 0 8

1JC40404
1JC40504
1JC40604N
1JC40505
1JC40605
1JC40606
1JC40806N
1JC41006N
1JC40808
1JC41008N
1JC41010
1JC41210N
1JC41212
1JC41612N
1JC41616
1JC42020
1JC42424
1JC43232

7/16"X20 40.00 16.00 14.00 0.06 0.13
1/2"X20 -5 40.00 16.00 1700 6 -4 0.06 0.13
9/16"X18 -6 3820 1440 19.00 6 -4 0.07 0.15
1/2"X20 -5 40.00 16,50 1700 8 -5 0.07 0.15
9/16"X18 -6 40.80 1710 19.00 8 -5 0.09 0.20
9/16"X18 -6 4570 19.80 19.00 10 -6 0.10 0.22
3/4"X16 -8 44.00 18.00 22.00 10 -6 0.10 0.22
7/8"X14 -10 4470 1870 2700 10 -6 0.14 0.31
3/4"X16 -8 55.00 23.60 22.00 12 -8 0.14 0.31
7/8"X14 -10  52.80 2140 2700 12 -8 0.17 0.38
7/8"X14 -10 6440 2530 2700 16 -10 0.21 0.46
1.1/16"X12 -12 63.00 2380 32.00 16 -10 0.25 0.55
1.1/16"X12 -12 7140 28.80 32.00 19 -12 0.31 0.68
1.6/16"X12 -16 69.70 2700  41.00 19 -12 0.39 0.86
1.5/16"X12 -16 8150 32.00 41.00 25 -16 0.55 1.21
1.5/8"X12 -20 92.80 32.00 50.00 31 -20  On Demand
1.7/8"X12 -24  113.00 42.00 60.00 38 -24  On Demand
2.1/2"X12 -32 136.00 5130 75.00 51 -32 248 5.47

1JC9

1SO 12 151-5

ENGLISH

JIC Female Swivel 37° Cone, 90° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 90°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANGCAIS

Femelle tournant JIC cdne 37°, coude 90°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant
DEUTSCH B

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 90°-Bogen
N = freie Uberwurfmutter

ESPANOL

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 90°

N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca
a tope

PORTUGUES

Femea giratéria JIC, sede 37°, curva 90°

Aletra “N” na ultima posi¢&o do codigo indica porca
deslizante

m@q couplings | 2015-11d |18
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1JC90404
1JC90504
1JC90604
1JC90505
1JC90606
1JC90806
1JC90808
1JC91008
1JC91208N
1JC91010
1JC91210
1JC91212
1JC91612
1JC91616
1JC92016N
1JC92020
1JC92424
1JC93232

7/16"X20 32.00 3200 14.00 On Demand
1/2"X20 -5 3200 3100 1700 6 -4 On Demand
9/16"X18 -6 3200 3250 19.00 6 -4 0.08 0.18
1/2"X20 -5 3250 3200 1700 8 -5 0.08 0.18
9/16"X18 -6 3650 3850 19.00 10 -6 0.1 0.24
3/4"X16 -8 3650 40.00 22.00 10 -6 0.13 0.29
3/4"X16 -8 44.00 4100 22.00 12 -8 0.17 0.38
7/8"X14 -10 4450 46,50 2700 12 -8 0.19 0.42
1.1/16"X12 -12 4450 45.00 32.00 12 -8 0.23 0.51
7/8"X14 -10  55.00 4700 2700 16 -10 0.24 0.563
1.1/16"X12 -12 55.00 53.00 32.00 16 -10 0.27 0.60
1.1/16"X12 -12  62.00 58.00 32.00 19 -12 0.35 0.77
1.6/16"X12 -16 64.00 62.00 41.00 19 -12 0.44 0.97
1.5/16"X12 -16 74.00 71.00 41.00 25 -16 0.62 1.37
1.5/8"X12 -20 74.00 73.00 50.00 25 -16 0.75 1.65
1.6/8"X12 -20 9150 78.00 50.00 31 -20 0.54 1.19
1.7/8"X12 -24 108.00 86.00 60.00 38 -24  On Demand
2.1/2"X12 -32  133.80 140.00 75.00 51 -32  On Demand

For assembling instructions, please refer to our website: www.anchorfluidsystems.com



SERIES 1 | JIC

1JC9-X

1SO 12 151-5

ENGLISH 9

JIC Female Swivel 37° Cone, 90° Elbow Long Drop

ITALIANO

Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 90° versione lunga *

FRANCAIS

Femelle tournant JIC c6ne 37°, coude 90° long

DEUTSCH B T

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 90°-Bogen -

Lang

ESPANOL

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 90° version larga W | | D §© %

PORTUGUES

Femea giratéria JIC, sede 37°, curva 90° longa _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pe  Ib/pe
1JC90604X 9/16"X18 -6 40.00 50.00 19.00 0.10 0.22
1JC90808X 3/4"X16 -8 4450 64.00 22.00 13 -8 On Demand
1JC91010X 7/8"X14 -10  55.00 70.00 2700 16 -10  On Demand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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1SO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Male O-Ring 7

ITALIANO : -

Maschio ORFS a faccia piana con O-Ring -

FRANCAIS

Male ORFS avec joint torique

DEUTSCH

ORFS Flachdichtend mit AuBengewinde und O-Ring

ESPANOL

Macho ORFS de cara plana con O-Ring

PORTUGUES W [e—] D §© %

Macho ORFS, sede plana com O-Ring
1PR104040 9/16"X18 24.50 17.00 0.06 0.13
1PR106040 11/16"X16 -6 25.50 19.00 6 -4 OnDemand
1PR106060 11/16"X16 -6 2550 19.00 10 -6 0.09 0.20
1PR108080 13/16"X16 -8 29.00 22.00 12 -8 0.12 0.26
1PR110100 1"X14 -10  34.50 27.00 16 -10 On Demand
1PR112120 1.3/16"X12 -12 38.00 32.00 19 -12 On Demand
1PR116160 1.7/16"X12 -16  43.50 41.00 25 -16 On Demand
1PR120200 1.11/16"X12 -20  46.50 46.00 31 -20 On Demand
1PR124240 2"X12 -24  50.50 55.00 38 -24  On Demand

SERIES 1 | ORFS

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel
“N” in last code digit is for solid slip-back nut j{\—
ITALIANO
Femmina ORFS a faccia piana J;

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a r _ _ _
FRANCAIS —

Femelle tournant ORFS

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH R
ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter
N = freie Uberwurfmutter W

ESPAROL l—] D f@ %
Hembra ORFS de cara plana
N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc  Ib/pc

atope 10R10404 9/16"X18 22.50 17.00 0.07 0.15

PORTUGUES 10R10604N 11/16"X16 6 2250 22.00 6 4 008 018
Femea giratéria ORFS, sede plana

A letra “N” na Ultima posi¢éo do codigo indica porca 10R10605N 11/16"X16 6 2350 22.00 8 5 0.09 0.20

deslizante 10R10606 11/16"X16 -6 26.00 22.00 10 -6 0.09 0.20
10R10806N 13/16"X16 -8 25.00 24.00 10 -6 0.18 0.40
10R10808 13/16"X16 -8 2850 24.00 12 -8 OnDemand
10R11008N 1"X14 -10  29.00 30.00 12 -8 On Demand
10R11010N 1"X14 -10  30.00 30.00 16 -10 0.19 0.42
10R11210N 1.3/16"X12 -12 32.00 36.00 16 -10 0.25 0.55
10R11212N 1.3/16"X12 -12 32.00 36.00 19 -12 0.27 0.60
10R11612N 1.7/16"X12 -16  34.00 41.00 19 -12 0.32 0.70
10R11616N 1.7/16"X12 -16  35.00 41.00 25 -16 0.40 0.88
10R12016N 1.11/16"X12 -20  35.00 50.00 25 -16  On Demand
10R12020 1.11/16"X12 -20  40.00 50.00 31 -20 0.64 1.41
10R12424N 2"X12 -24  36.50 60.00 38 -24 1.04 2.29
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SERIES 1 | ORFS

1SO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, Back-Hexagon

gALIA'NOonFs faccia piana, doppi b=

‘emmina a faccia piana, doppio esagono _

FRANCAIS WM

Femelle tournant ORFS, avec six pans arriére

DEUTSCH .

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter und

Sechskant

ESPANOL

Hembra OIKIFS de cara plana, doble hexagono W | | D §© %

PORTUGUES

oxaved T sede plans, com duplo —m
10R10404H 9/16"X18 2750 14.00 17.00 0.07 0.15
10R10604H 11/16"X16 -6 30.50 19.00 22.00 6 -4 0.09 0.20
10R10605H 11/16"X16 -6 30.50 19.00 22.00 8 -5 0.10 0.22
10R10606H 11/16"X16 -6 30.50 19.00 22.00 10 -6 0.10 0.22
10R10806H 13/16"X16 -8 33.00 22,00 2400 10 -6 0.14 0.31
10R11008H 1"X14 10 40.00 2700 30.00 12 -8 0.21 0.46
10R10808H 13/16"X16 -8  33.50 22.00 24.00 12 -8 0.15 0.33
10R11208H 1.3/16"X12 -12 42.00 36.00 36.00 12 -8 0.27 0.60
10R11010H 1"X14 -10  41.00 2700 30.00 16 -10  On Demand
10R11210H 1.3/16"X12 -12 43.00 36.00 36.00 16 -10 0.30 0.66
10R11012H 1"X14 -10 41.50 2700 30.00 19 -12 On Demand
10R11212H 1.3/16"X12 -12  45.00 36.00 36.00 19 -12 0.34 0.75
10R11612H 1.7/16"X12 -16  45.00 41.00 4100 19 -12 On Demand
10R11216H 1.3/16"X12 -12 44.00 36.00 36.00 25 -16 0.42 0.93
10R11616H 1.7/16"X12 -16  46.00 41.00 41.00 25 -16 0.46 1.01
10R12016H 1.11/16"X12 -20  49.00 50.00 50.00 25 -16 0.63 1.39
10R12020H 1.11/16"X12 -20  50.00 50.00 50.00 31 -20 0.77 1.70
10R12424H 2"X12 -24  56.00 60.00 60.00 38 -24 1.34 2.95

SERIES 1 | ORFS

10R4

1ISO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 45° SWEM Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut /‘_ —
ITALIANO ' / UL
Femmina ORFS a faccia piana, SWEM curvo a 45° ,

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANGCAIS

ORFS Flat Seat Female Swivel, SWEM coude 45°
Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH ,

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEM W |[—s] D ;:@ ﬁ

45°-Bogen

ﬁiml\,fgms de cara plana, SWEM curvado 45° 10R40404 9/16"X18 4500 2100 1700 On Demand

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 10R40604N 11/16"X16 -6 39.00 14.70 22.00 6 -4 0.09 0.20

atope 10R40605N 11/16"X16 -6 3950 1570 22.00 8 -5 009 020

;’Sgg:‘f:i‘f; ia ORES. sede plana. SWEM curvadse 10740606 1/16"X16 -6 5170 2580 22.00 10 6 012 026

Aletra o na dltima posigao dg codigo indica porca 10R40806N 13/16"X16 -8 4470 1870 24.00 10 -6 019 042

deslizante 10R40808 13/16"X16 8 6160 3030 24.00 12 -8 018 040
10R41008N 17X14 -10 5280 2150 30.00 12 8 020 044
10R41010 17X14 <10 7400 3480 30.00 16 -0 025 055
10R41210N 1.3/16"X12 12 6400 2500 36.00 16 10 029 064
10R41212N 1.3/16"X12 12 6930 2670 36.00 19 <12 On Demand
10R41612N 1.7/16"X12 16 7170 29.00  41.00 19 12 040 088
10R41616N 1.7/16"X12 16 78.00 2860  41.00 25 16 057 126
10R42016N 1.11/16"X12 20 8140 3200 50.00 25 16 067 148
10R42020 1.11/16"X12 20 9070 3200 50.00 31 20 102 225
10R42424N 2"X12 24 M310 4200 60.00 38 24 143 315
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SERIES 1 | ORFS

10R4-S

1SO 12 1511

ENGLISH ™
ORFS Flat Seat Female Swivel, 45° SWES Elbow I:I

Short Drop ‘ o

ITALIANO //’ 0O

Femmina ORFS a faccia piana, SWES curvo a 45° .

versione corta )

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS, SWES coude 45° court

DEUTSCH R
ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWES
45°-Bogen Kurz

7,
ESPAROL M le—l D §© %
Hembra ORFS de cara plana, SWES curvado 45°
version corta _ T Dash Size m DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

PORTUGUES 10R40404S 9/16"X18 3380 10.00 1700 On Demand
Eﬁ::a giratéria ORFS, sede plana, SWES curva45° 5506045 1/16"X16 6 3480 1100 22.00 6 4 OnDemand
10R40605S 116"X16 6 3400 1100 2200 8 5 OnDemand
10R40606S 116"X16 6 3500 1100 2200 10 6 OnDemand
10R40806S 13/16"X16 8 4100 1500 24.00 10 6 OnDemand
10R40808S 13/16"X16 8 4600 1500 24.00 12 8 OnDemand
10R41008S 17X14 40 4640 1600  30.00 12 8 OnDemand
10R41010S 17X14 40 5520 1600 30.00 16 40 OnDemand
10R41210S 1.3116"X12 12 6020 2100  36.00 16 40 OnDemand
10R41212S 1.3116"X12 42 6400 2100  36.00 19 412 OnDemand
10R41612S 1.7116"X12 416 6670 2400 41.00 19 42 OnDemand
10R41616S 17116"X12 416 7300 2400 4100 25 46  OnDemand
10R42016S 1.116”X12 20 7440 2500 50.00 25 16 On Demand
10R42020S 1.11/16"X12 20 8570 25.00 50.00 31 20 OnDemand
10R42424S 27X12 24 9800 2700 60.00 38 24 OnDemand

SERIES 1 | ORFS

1SO 12 1511

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 90° SWEM Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut

ITALIANO E=
Femmina ORFS a faccia piana, SWEM curvo a 90°

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANGAIS f

ORFS Flat Seat Female Swivel, SWEM coude 90° I

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH ) ,

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEM W |[—s] I} {@ %

90°-Bogen

ESPANOL "

Hembra ORFS de cara plana, SWEM curvado 90° 10R90404 9/16"X18 32.00 32.00 17.00 0.08 0.18

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 10R90604N 11/16"X16 -6 33.00 3800 22.00 6 -4 0.09 0.20

atope 10R90605N 11/16"X16 -6 33.00 3800 22.00 8 -5 OnDemand

iORTUC%U'tf,S, ORFS. sede plana. SWEM % 10R90606 11/16"X16 6 3650 3800 22.00 10 6 012 026

‘emea giratoria , sede plana, curva 90° ”

Aletra “N na Gifima posigao do codigo indica porca 10R90806N 13/16"X16 -8 3650 4100 24.00 10 -6 019 042

deslizante 10R90808 13/16"X16 -8 4350 41.00 24.00 12 -8 0.20 0.44
10R91008N 1"X14 -10  43.50 4700 30.00 12 -8 0.21 0.46
10R91010 1"X14 -10  55.00 4700 30.00 16 -10 0.27 0.60
10R91210N 1.3/16"X12 -12  55.00 58.00 36.00 16 -10 0.31 0.68
10R91212 1.3/16"X12 -12  64.00 58.00 36.00 19 -12 0.43 0.95
10R91612N 1.7/16"X12 -16  64.00 71.00 41.00 19 -12 0.42 0.93
10R91616N 1.7/16"X12 -6 73.00 71.00 41.00 25 -16 0.54 1.19
10R92016N 1.11/16"X12 -20 74.00 78.00 50.00 25 -16 0.61 1.34
10R92020 1.11/16"X12 -20 9150 78.00 50.00 31 -20 1.10 242
10R92420N 2"X12 -24 9150 86.00 60.00 31 -20 177 3.90
10R92424N 2"X12 -24 109.00 86.00 60.00 38 -24 1.64 3.62
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SERIES 1 | ORFS

I1SO 12 151-1 L

ENGLISH
ORFS Flat Seat Female Swivel, 90° SWES Elbow 7 -

Short Drop 9/
ITALIANO N

Femmina ORFS a faccia piana, SWES curvo a 90° r . L
FRANGAIS I =

versione corta

ORFS Flat Seat Female Swivel, SWES coude 90° T
court

DEUTSCH )

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWES

90°-Bogen Kurz W |<—>| D {@ %

ESPANOL

Hembra ORFS de cara plans, SWES curvado 90° —m

versién corta 10R90404S 9/16"X18 2800 2100 1700 On Demand

PORTUGUES 10R90604S 11/16"X16 6 3200 23.00 22.00 6 4 OnDemand

Femea giratéria ORFS, sede plana, SWES curva 90°

curta 10R90605S 11/16"X16 6 3250 23.00 22.00 8 -5 OnDemand
10R90606S 11/16"X16 6 3650 23.00 22.00 10 6 OnDemand
10R90806S 13/16"X16 8 3650 29.00 24.00 10 6 OnDemand
10R90808S 13/16"X16 8 3850 29.00 24.00 12 8 015 033
10R91008S 17X14 10 3850 32.00 30.00 12 -8 OnDemand
10R91010S 1"X14 10 5500 32.00 30.00 16 410 On Demand
10R91210S 1.3116"X12 12 5500 4800 36.00 16 410 On Demand
10R91212S 1.3116"X12 12 6400 4800 36.00 19 412 OnDemand
10R91612S 1.7116"X12 16 6200 56.00 41.00 19 112 OnDemand
10R91616S 1.7116"X12 16 7400 56.00 41.00 25 416 On Demand
10R92016S 1.11/16"X12 20 7400 64.00 50.00 25 116 OnDemand
10R92020S 1.11/16"X12 20 9150 64.00 50.00 31 20 OnDemand
10R92420S 2"X12 24 9150 69.00 60.00 31 20  OnDemand
10R92424S 2"X12 24 10800 69.00 60.00 38 24 OnDemand

SERIES 1 | ORFS

10R9-X

1ISO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 90° SWEL Elbow
Long Drop

ITALIANO T '
Femmina ORFS a faccia piana, SWEL curvo a 90°

versione lunga "
FRANCAIS st
Femelle tournant ORFS, SWEL coude 90° long

DEUTSCH ) T
ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEL
90°-Bogen Lang

ESPAROL M [ Z) §© %
Hembra ORFS de cara plana, SWEL curvado 90°
version larga _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc  Ib/pc

PORTUGUES 10R90404X 9/116"X18 3200 4600 1700 On Demand

E)er:';:a giratéria ORFS, sede plana, SWEL curva90° 5pg506x 1/16"X16 6 3650 5400 2200 10 6 014 031
10R90808X 13/116"X16 8 4350 6400 24.00 12 8 OnDemand
10R91010X 17X14 40 5500 70.00 30.00 16 40 OnDemand
10R91212X 1.3116"X12 A2 6200 9600 36.00 19 412 OnDemand
10R91616X 17116"X12 416 7400 11400 4100 25 416  On Demand
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1FL1

1SO 12 151-3

ENGLISH

SAE Flange Code 61

ITALIANO

Flangia SAE Code 61

FRANCAIS

Bride SAE Code 61

DEUTSCH

SAE Flansch code 61

ESPANOL

SAE Brida cédigo 61

PORTUGUES T [e—] {@ %

Flange SAE cédigo 61
—m
1FL10808 172" 46.00 30.20 6.73 0.17 0.38
1FL11208 3/4" -12 47.00 38.10 6.73 12 -8 0.21 0.46
1FL11210 3/4" -12 48.00 38.10 6.73 16 -10  On Demand
1FL11212 3/4” -12 48.00 38.10 6.73 19 -12 0.26 0.57
1FL11612 1" -16  51.00 44.40 8.00 19 -12 0.32 0.70
1FL11616 1” -16  52.00 44.40 800 25 -16 0.44 0.97
1FL12016 1.1/4" -20 57.00 50.80 8.00 25 -16 0.48 1.06
1FL12020 1.1/4" -20  58.00 50.80 8.00 31 -20 0.67 1.48
1FL12420 1.1/2" -24  68.00 60.30 8.00 31 -20  On Demand
1FL12424 1.1/2" -24  68.00 60.30 8.00 38 -24 1.08 2.38
1FL13224 2" -32  66.00 71.40 953 38 -24 On Demand
1FL13232 2" -32 70.00 71.40 9.63| 51 -32 OnDemand

SERIES 1 | FLANGES CODE 61

1FL4

1SO 12 151-3

ENGLISH

SAE Flange Code 61, 45° Elbow

ITALIANO

Flangia SAE Code 61, curvo a 45°

FRANGAIS

Bride SAE Code 61, coude 45°

DEUTSCH

SAE Flansch code 61, 45°-Bogen

ESPANOL

SAE Brida cédigo 61, curvado 45°

PORTUGUES T |— ;:@ %

Flange SAE cédigo 61, curva 45°
—m
1FL40808 1/2" 50.30 19.00 30.20 6.73 On Demand
1FL41208 3/4" -12 5730 26.00 38.10 6.73 12 -8 0.20 0.44
1FL41210 3/4" -12 65.20 26.00 38.10 6.73 16 -10 On Demand
1FL41212 3/4" -12 68.70  26.00 38.10 6.73 19 -12 0.30 0.66
1FL41612 1" -16 7470 32.00 44.40 8.00 19 -12 0.32 0.70
1FL41616 1” -16 8150 32.00 44.40 8.00 25 -16 0.49 1.08
1FL42016 1.1/4" -20 8740 38.00 50.80 8.00 25 -16 0.52 1.15
1FL42020 1.1/4" -20 98.80 38.00 50.80 8.00 31 -20 0.78 1.72
1FL42420 1.1/2" -24 104.70 44.00 60.30 8.00 31 -20 On Demand
1FL42424 1.1/72" -24  115.00 44.00 60.30 8.00 38 -24 1.23 271
1FL43224 2" -32 12700 56.00 7140 953 38 -24  On Demand
1FL43232 2" -32 141.00 56.00 71.40 9.53 51 -32 2.08 4.59
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SERIES 1 | FLANGES CODE 61

1FL9

ISO 12 151-3

ENGLISH |
SAE Flange Code 61, 90° Elbow

ITALIANO y
Flangia SAE Code 61, curvo a 90°

FRANGAIS
Bride SAE Code 61, coude 90° =

DEUTSCH
SAE Flansch code 61, 90°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida cédigo 61, curvado 90°

PORTUGUES m [—| :@ %
Flange SAE cédigo 61, curva 90°
_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

1FL90808 12" 4450 40.00 30.20 6.73 On Demand

1FL91208 3/4" -12 4450 58.00 38.10 6.73 12 -8 0.21 0.46
1FL91210 3/4” -12 55.00 58.00 38.10 6.73 16 -10  On Demand

1FL91212 3/4” -12  62.00 58.00 38.10 6.73 19 -12 0.34 0.75
1FL91612 1" -16 62.00 70.00 44.40 800 19 -12 0.37 0.82
1FL91616 1" -16 74.00 70.00 44.40 800 25 -16 0.55 1.21
1FL92016 1.1/4" -20 74.00 90.00 50.80 8.00 25 -16 2.23 4.92
1FL92020 1.1/4" -20 9150 90.00 50.80 8.00 31 -20 0.91 2.01
1FL92420 1.1/2" -24 9150 104.00 60.30 8.00 31 -20  On Demand

1FL92424 1.1/2" -24  108.00 104.00 60.30 8.00 38 -24 1.50 3.31
1FL93224 2" -32 108.00 138.00 71.40 9563 38 -24 1.60 3.63
1FL93232 2" -32  134.00 138.00 7140 9563 51 -32 2.68 5.91

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 1 | FLANGES CODE 62

ISO 12 151-3

ENGLISH

SAE Flange Code 62

ITALIANO “ - Ee—

Flangia SAE Code 62 E AR T

FRANCAIS — M

Bride SAE Code 62 =

DEUTSCH

SAE Flansch code 62

ESPANOL

SAE Brida cédigo 62

PORTUGUES T [e—] x’:@ %

Flange SAE cédigo 62

I IS PSP [

1FH10808 1/2" 4700 31.70 On Demand
1FH11208 3/4" -12 50.00 41.30 876 12 -8 On Demand
1FH11210 3/4" -12  51.00 41.30 876 16 -10 On Demand
1FH11212 3/4" -12 51.00 41.30 876 19 -12 On Demand
1FH11612 1" -16  56.00 47.60 953 19 -12 On Demand
1FH11616 1” -16 5700 4760 953 25 -16 On Demand
1FH12016 1.1/4" -20  65.00 54.00 10.29 25 -16 On Demand
1FH12020 1.1/4" -20  66.00 54.00 1029 31 -20 On Demand
1FH12420 1.1/2" -24  75.00 6350 1257 31 -20 On Demand
1FH12424 1.1/2" -24  75.00 63.50 1257 38 -24 On Demand
1FH13232 2" -32  85.00 79.40 1257 51 -32 On Demand

SERIES 1 | FLANGES CODE 62

1FH4

1SO 12 151-3

ENGLISH

SAE Flange Code 62, 45° Elbow

ITALIANO

Flangia SAE Code 62, curvo a 45°

FRANCAIS

Bride SAE Code 62, coude 45°

DEUTSCH

SAE Flansch code 62, 45°-Bogen

ESPANOL

SAE Brida cédigo 62, curvado 45°

PORTUGUES T [e—] ;@ %

Flange SAE cédigo 62, curva 45°
—m
1FH40808 172" 50.30 19.00 31.70 On Demand
1FH41208 3/4" -12 5730 26.00 4130 8.76 12 -8 On Demand
1FH41210 3/4" -12 6520 26.00 41.30 876 16 -10  On Demand
1FH41212 3/4” -12 68.70 26.00 4130 876 19 -12 0.34 0.75
1FH41612 1" -16 7470  32.00 4760 953 19 -12 0.40 0.88
1FH41616 1" -16 8150 32.00 4760 953 25 -16 On Demand
1FH42016 1.1/4" -20 8750 38.00 54.00 10.29 25 -16 On Demand
1FH42020 1.1/4" -20  98.80 38.00 54.00 1029 31 -20 On Demand
1FH42420 1.1/2" -24 10470 44.00 6350 1257 31 -20  On Demand
1FH42424 1.1/2" -24  115.00 44.00 6350 1257 38 -24 On Demand
1FH43232 2" -32 141.00 56.00 7940 1257 51 -32 On Demand
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SERIES 1 | FLANGES CODE 62

ISO 12 151-3

ENGLISH _|TE |
SAE Flange Code 62, 90° Elbow » _
ITALIANO . m
Flangia SAE Code 62, curvo a 90°

FRANGAIS
Bride SAE Code 62, coude 90° ]

DEUTSCH 1 f
SAE Flansch code 62, 90°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida cédigo 62, curvado 90°

PORTUGUES m [—| :@ %
Flange SAE cédigo 62, curva 90°
_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

Ll

1FH90808 12" 4450 40.00 3170 0.19 0.42
1FH91208 3/4" -12 4450 58.00 4130 876 12 -8 OnDemand
1FH91210 3/4” -12 55.00 58.00 41.30 876 16 -10  On Demand
1FH91212 3/4” -12 62.00 58.00 4130 876 19 -12 0.38 0.84
1FH91612 1" -16 62.00 70.00 4760 953 19 -12 0.44 0.97
1FH91616 1" -16 74.00 70.00 4760 953 25 -16 On Demand
1FH92016 1.1/4" -20 74.00 90.00 54.00 10.29 25 -16 0.79 174
1FH92020 1.1/4" -20  92.00 90.00 54.00 1029 31 -20  On Demand
1FH92420 1.1/2" -24 9150 104.00 6350 1257 31 -20 1.22 2.69
1FH92424 1.1/2" -24  108.00 104.00 6350 1257 38 -24 1.71 3.77
1FH93232 2" -32 134.00 138.00 79.40 1257 51 -32  On Demand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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1NP1

SAE J476a

ENGLISH
NPTF Male Port Connection

ITALIANO

Maschio NPTF
FRANGCAIS

Male NPTF

DEUTSCH

NPTF Einschraubzapfen

ESPANOL
Macho NPTF

PORTUGUES W [e—] D §© %
Macho NPTF

1NP10204 NPTF1/8"X27 22.50 12.00 0.04 0.09
TNP10404 NPTF1/4"X18 -4 28.00 14.00 6 -4 On Demand
TNP10604 NPTF3/8"X18 -6 29.50 17.00 6 -4 0.07 0.15
1NP10804 NPTF1/2"X14 -8 34.50 22.00 6 -4 0.09 0.20
TNP10405 NPTF1/4"X18 -4 28.00 14.00 8 -5 On Demand
TNP10605 NPTF3/8"X18 -6 29.50 17.00 8 -5 On Demand
1NP10406 NPTF1/4"X18 -4 2850 17.00 10 -6 0.07 0.15
TNP10606 NPTF3/8"X18 -6 30.00 17.00 10 -6 0.09 0.20
1TNP10806 NPTF1/2"X14 -8 3450 22.00 10 -6 On Demand
1NP10608 NPTF3/8"X18 -6 30.00 19.00 12 -8 0.10 0.22
TNP10808 NPTF1/2"X14 -8 35.00 22.00 12 -8 0.13 0.29
TNP11208 NPTF3/4"X14 -12 3750 27.00 12 -8 0.16 0.35
1NP10810 NPTF1/2"X14 -8 36.50 22.00 16 -10 0.14 0.31
1NP11210 NPTF3/4"X14 -12 3850 27.00 16 -10 0.15 0.33
1NP10812 NPTF1/2"X14 -8 3700 2700 19 -12 0.19 0.42
1NP11212 NPTF3/4"X14 -12 38.50 27.00 19 -12 0.21 0.46
1NP11612 NPTF1"X11.5 -16 4750 36.00 19 -12 On Demand
1NP11616 NPTF1”X11.5 -16  46.00 36.00 25 -16 0.38 0.84
1NP12020 NPTF1.1/4"X11.5 -20  50.00 46.00 31 -20 0.64 1.41
1NP12424 NPTF1.1/2"X11.6 -24  55.00 50.00 38 -24  On Demand
1TNP13232 NPTF2”X11.5 -32 5850 65.00 51 -32  On Demand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTkn
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SERIES 2
EN

Two pieces coupling skive ferrule for four spirals hoses
IT  Raccordo due pezzi con boccola skive per tubi a quattro spirali
FR  Embout deux pieces avec dénudage pour tuyaux quatre nappes acier
DE Zweiteilige Schél-Armatur fiir Vierspiralchlauche

ES Racor de dos piezas con casquillo skive para tubos con cuatro espirales
PT Terminal duas pecas com capa skive para mangueiras quatro espirais de aco

This series of couplings fits with the following Anchor Hose

4SP EN 856

’ 4SP EN 856 MSHA

R12 EN 856 / SAE 100 R12 MSHA

R12 EN 856 / SAE 100 R12 MSHATOUGHGUARD™

£ 1d | co?plings ANC |HOR

e
ooy
oy
h.h‘






SERIES 2 | FERRULES

8S004S

Anchor 4SP all sizes
Anchor SAE 100 R12 from size -6 to -16

ENGLISH T
External Skive-Type Ferrules
ITALIANO — o

Boccole Per Tubi a Pelatura Esterna

FRANCAIS

Jupes avec dénudage externe

DEUTSCH

Presshiilse fiir AuBenschélung

ESPANOL

Casquillo para tubos con peladura externa <—> {@ E

PORTUGUES

capes e margures comdestasioxoro [ I LS I S 2 [T 7
85004S-04 22.0 0.05 0.10
85004S-06 39.0 255 10 -6 0.06 0.12
85004S-08 41.0 30.0 13 -8 0.09 0.20
85004S-10 43.0 34.0 16 -10 0.1 0.25
85004S-12 51.0 370 19 -12 0.13 0.28
85004S-16 615 46.5 25 -16 0.25 0.56
85004S-20 675 570 32 -20 0.33 0.73
85004S-24 75.0 65.0 38 -24 0.49 1.09
85004S-32 79.0 79.0 51 -32 0.7 1.55

SERIES 2 | FERRULES

8S014S

Anchor SAE 100 R12 from size -20 to -32

L
ENGLISH
External Skive-Type Ferrules
ITALIANO
Boccole Per Tubi a Pelatura Esterna
FRANCAIS T s
Jupes avec dénudage externe
DEUTSCH
Presshiilse fiir AuBenschélung
ESPANOL
Casquillo para tubos con peladura externa
PORTUGUES [e—s| §© E
Capas para mangueiras com desbaste externo
8S014S-20 55.5 -2 0.34 0.74
8S014S-24 75.0 63.5 38 -24 0.48 1.05
8S014S-32 79.0 78.0 51 -32 0.7 1.54

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com 31| 2015-11d | couplings E@iﬂ



SERIES 2 | METRIC L-TYPE LIGHT SERIES

2CL1

1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Male 24° Cone Seat (L-Type Light Series)
ITALIANO

Maschio metrico, cono a 24° (serie leggera tipo L)
FRANCAIS

Male métrique cone 24° série légére (L)
DEUTSCH

24° Dichtkonus (leichte Reihe L) mit metrischem
AuBengewinde

ESPANOL

Macho métrico, cono a 24° (serie ligera tipo L)
PORTUGUES

Macho Métrico, sede 24° (série leve tipo L)

W

l—l

2CL10604 M12X1.5 22.00 14.00 On Demand
2CL10804 M14X1.5 8L 2250 17.00 6 -4 0.02 0.04
2CL11004 M16X1.5 0L 23.50 17.00 6 -4 On Demand
2CL11006 M16X1.5 0L  24.00 17.00 10 -6 On Demand
2CL11206 M18X1.5 12L  25.00 19.00 10 -6 0.04 0.09
2CL11506 M22X1.5 15L  26.00 24.00 10 -6 0.05 0.1
2CL11208 M18X1.5 12L  25.00 19.00 12 -8 On Demand
2CL11508 M22X1.5 15L  26.00 24.00 12 -8 0.07 0.15
2CL11808 M26X1.5 18L 2750 2700 12 -8 OnDemand
2CL11810 M26X1.5 18L  28.00 27.00 16 -10 0.08 0.18
2CL12210 M30X2 22L  30.50 32.00 16 -10 On Demand
2CL12212 M30X2 22L 3250 32.00 19 -12 0.14 0.31
2CL12816 M36X2 28L  34.00 41.00 25 -16 On Demand
2CL13520 M45X2 35L 3850 46.00 31 -20 On Demand
2CL14224 M52X2 421 3850 55.00 38 -24  On Demand

SERIES 2 | METRIC L-TYPE LIGHT SERIES

1SO 12 151-2

ENGLISH ] L

Metric Female 24° Cone O-Ring (L-Type Light Series) =t

“N” in last code digit is for solid slip-back nut N )

TALANO 1 JIhwnror Ty

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie ‘ -

leggera tipo L) :

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANGAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série légére (L)

. . n 7 z . 7,
Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant W | | I} §© %

DEUTSCH

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch (leichte
Reihe L)

N = freie Uberwurfmutter

ESPANOL

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie ligera
tipol)

N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca
a tope

PORTUGUES

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série leve
tipo L)

Aletra “N” na ultima posi¢éo do codigo indica porca
deslizante

m@q couplings | 2015-11d |32

2DL10604 M12X1.5 23.00 14.00 On Demand
2DL10804N M14X1.5 8L 2450 17.00 6 -4 0.03 0.07
2DL11004N M16X1.5 0L 2150 19.00 6 -4 OnDemand
2DL11006 M16X1.5 0L 25.00 19.00 10 -6 On Demand
2DL11206N M18X1.5 12L 2700 22.00 10 -6 0.05 0.1
2DL11506N M22X1.5 15L  28.50 27.00 10 -6 0.09 0.20
2DL11508N M22X1.5 15L  29.50 27.00 12 -8 0.10 0.22
2DL11808N M26X1.5 18L  32.00 32.00 12 -8 OnDemand
2DL11810N M26X1.5 18L  32.50 32.00 16 -10 0.14 0.31
2DL12212N M30X2 22L  35.00 36.00 19 -16 0.19 0.42
2DL12816N M36X2 28L  37.00 41.00 25 -16 0.29 0.64
2DL13520N M45X2 35L 35.00 50.00 31 -20 0.42 0.93
2DL14224N M52X2 42L  38.00 60.00 38 -24 0.28 0.62

For assembling instructions, please refer to our website: www.anchorfluidsystems.com



SERIES 2 | METRIC L-TYPE LIGHT SERIES

2DL4

ISO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (L-Type Light
Series), 45° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
leggera tipo L), curvo a 45°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série légére (L), coude 45° ¢

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant M |« > D f@

24" Dictogel it 0 ———m——

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch (leichte Lmm Hmm DN Dash Size | kg/pc _Ib/pc

Reihe L), 45°-Bogen 2DL40604 M12X15 4450 2070  14.00 On Demand

N = freie Uberwurfmutter 2DL40804N M14X15 8L 4080 16.00 1700 6 -4 OnDemand

ESPANOL ) o 2DL41004N M16X1.5 0L 4270 18.00  19.00 6 -4 OnDemand

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie ligera

1ipo L), curvado 45° 2DL41006 M16X1.5 10L  50.00 24.00 19.00 10 -6 OnDemand

N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca 2DL41206N M18X1.5 12L  46.00 1850 22.00 10 -6 0.04 0.09

atope 2DL41508N M22X1.5 15L 5180 1950 2700 12 -8 006 013

PORTUGUES 2DL41810N M26X1.5 18L 6350 2350 32.00 16 10 020 044

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série leve tipo i ’ ’ ’ ’ ’

L), curva 45° 2DL42212N M30X2 22l 7170 2550 36.00 19 <12 On Demand

A |e|tya “N” na dltima posi¢&o do cddigo indica porca 2DL42816N M36X2 28L 8470 3420 41.00 25 -16 024 053

deslizante 2DL43520N M45X2 3L 10030 39.00 50.00 31 20 069 152
2DL44224N M52X2 42L 11640 4530 60.00 38 24 121 267

SERIES 2 | METRIC L-TYPE LIGHT SERIES

2DL9

I1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (L-Type Light
Series), 90° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
leggera tipo L), curvo a 90°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série légére (L), coude 90° ¢

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant M |« > D :©

24" Dikogel it 0 ———m——

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch (leichte Lmm Hmm DN Dash Size | kg/pc _Ib/pc

Reihe L), 90°-Bogen 2DL90604 M12X15 3200 3750 14.00 On Demand

N = freie Uberwurfmutter 2DL90804N M14X15 8L 3300 3050 1700 6 -4 OnDemand

ESPANOL ) - 2DL91004N M16X1.5 0L 3300 3350 19.00 6 -4 OnDemand

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie ligera

tipo L), curvado 90° 2DL91006 M16X1.5 10L 3800 4500 19.00 10 -6 OnDemand

N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca 2DL91206N M18X1.5 12L  38.00 36.00 22.00 10 -6 0.07 0.15

atope 2DL91508N M22X1.5 15L 4550 4050 2700 12 8 014 031

PORTUGUES 2DL91808N M26X1.5 18L 4550 5200 32.00 12 8 OnDemand

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série leve tipo i ’ ’ ’

L), curva 90° 2DL91810N M26X1.5 18L 5550 5650 32.00 16 10 022 048

A |e|tya “N” na ultima posig&o do cddigo indica porca 2DL92212N M30X2 22L 6550 62.00 36.00 19 12 031 068

deslizante 2DL92816N M36X2 28L  75.00 7300 41.00 25 -6 050 110
2DL93520N M45X2 35L 8700 7850 50.00 31 20 082 181
2DL94224N M52X2 421 108.00 102.00 60.00 38 24 109 240

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com 33| 2015-11d | couplings E@iﬂ



SERIES 2 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

2CH1

1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Male 24° Cone Seat (S-Type Heavy Series)
ITALIANO

Maschio metrico, cono a 24° (serie pesante tipo S)
FRANCAIS

Male métrique cone 24° série lourde (S)

DEUTSCH

24° Dichtkonus (schwere Reihe S) mit metrischem
AuBengewinde

ESPANOL

Macho métrico, cono a 24° (serie pesada tipo S)
PORTUGUES

Macho Métrico, sede 24° (série pesada tipo S)

W

—l O z@ -

2CH10804 M16X1.5 2750 17.00 On Demand
2CH11004 M18X1.5 1OS 2750 19.00 8 -4 On Demand
2CH11006 M18X1.5 10S  28.50 19.00 10 -6 0.05 0.1
2CH11206 M20X1.5 128 29.50 22.00 10 -6 0.06 0.13
2CH11406 M22X1.5 14S  30.00 24.00 10 -6 On Demand
2CH11608 M24X1.5 16S  33.00 2700 12 -8 0.10 0.22
2CH12010 M30X2 20S  36.50 32.00 16 -10 0.14 0.31
2CH12012 M30X2 20S 3750 32.00 19 -12 On Demand
2CH12512 M36X2 255 4150 41.00 19 -12 0.24 0.53
2CH12516 M36X2 25S  42.00 41.00 25 -16 On Demand
2CH13016 M42X2 30S 44.00 46.00 25 -16 0.37 0.82
2CH13820 M52X2 38S  48.50 55.00 31 -20 0.59 1.30
2CH13824 M52X2 38S  48.50 55.00 38 -24 On Demand

SERIES 2 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

1SO 12 151-2

ENGLISH | =

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy

Series) N )

“N” in last code digit is for solid slip-back nut

TALIANG S ﬂﬂ:lllllﬂ]]]:ﬂjr

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie )

pesante tipo S)

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série lourde (S) W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant |‘ _’l

20 Dickegel mit ———m——

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch Lo i DN/ Dash Size || kg/pc " Ib/pe

(schwere Reihe S) 2DH10804N M16X1.5 25.00 19.00 On Demand

N = freie Uberwurfmutter 2DH11004N M18X15 108 25.00 22.00 6 -4 OnDemand

ESPANOL i i 2DH11006N M18X1.5 108 2650 22.00 10 6 OnDemand

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S) 2DH11206N M20X1.5 128 2700 24.00 10 -6 007 015

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 2DH11406N M22X1.5 14S 2700 27.00 10 -6 OnDemand

atope 2DH11608N M24X15 168 28.00 30.00 12 8 012 026

PORTUGUES

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada 2DH12010N M30X2 20S  34.50 36.00 16 -10 0.19 0.42

tipo S) 2DH12012N M30X2 20S  34.00 36.00 19 -12 0.18 0.40

A Ie}ra “N” na Gltima posi¢éo do codigo indica porca 2DH12512N M36X2 255 32.50 46.00 19 -12 030  0.66

deslizante 2DH12516N M36X2 258 36.00 46.00 25 <16 On Demand
2DH13016N M42X2 30S 37.00 50.00 25 -16 0.41 0.90
2DH13820N M52X2 38S  36.00 60.00 31 -20 0.60 1.32
2DH13824N M52X2 38S  35.50 60.00 38 -24  On Demand

m@q couplings | 2015-11d |34
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SERIES 2 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

2DH4

ISO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy
Series), 45° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
pesante tipo S), curvo a 45°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série lourde (S), coude 45° W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant [«—

24° Dich ———m——
24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch Lmm Hmm DN Dash Size | kg/pc _ Ib/pc
(schwc-_:re__Reihe S), 45°-Bogen 2DH40804N M16X1.5 40.80 1700 19.00 On Demand

N = freie Uberwurfmutter 2DHA1004N M18X1.5 103 4080 1700  22.00 6 -4 OnDemand
ESPANOL i , 2DH41206N M20X1.5 125 4600 1850 24.00 10 6 009 020
Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S), curvado 45° 2DH41406N M22X1.5 14S 5000 22.60 27.00 10 -6 OnDemand

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 2DH41608N M24X1.5 16S  53.30 21.00 30.00 12 -8 0.15 0.33
atope 2DH42010N M30X2 20S 6370 25.00 36.00 16 10 018  0.40
PORTUGUES 2DH42012N M30X2 20S 7670 3050 36.00 19 412 OnDemand
Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada : : :

tipo S), curva 45° 2DH42512N M36X2 25S  76.00 30.90 46.00 19 12 038 084
A |e|tya “N” na Gltima posigéo do codigo indica porca 2DH43016N M42X2 30S 8850 3500 50.00 25 -16 055 1.21
deslizante 2DH43820N M52X2 385 10050 39.40  60.00 31 20 08 187

SERIES 2 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

1ISO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy
Series), 90° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
pesante tipo S), curvo a 90°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série lourde (S), coude 90° W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant |‘ _’I

24 Dichtkegel it O ———m——

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch LG LTt ol [ LEHES T DHES

(schwere Reihe S), 90°-Bogen 2DH90804N M16X1.5 32.00 32.00 19.00 On Demand

N = freie Uberwurfmutter 2DH91004N M18X1.5 108 3200 3200 22.00 6 -4 OnDemand

ESPANOL i i 2DH91206N M20X1.5 12S 3800 3550 24.00 10 6 009 020

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S), curvado 90° 2DH91406N M22X1.5 14S 3800 4250 2700 10 6 01 024

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 2DH91608N M24X1.5 16S 4550 43.00 30.00 12 -8 0.17 0.38

atope 2DH92010N M30X2 20S 5550 4950  36.00 16 10 025 055

PORTUGUES ) 2DH92012N M30X2 20S 6550 6250 36.00 19 42 031 068

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada

tipo S), curva 90° 2DH92512N M36X2 25S 6450 63.00 46.00 19 12 042 093

A le}ra “N” na (ltima posigao do cddigo indica porca 2DH92516N M36X2 25S 7500 72.00 46.00 25 16 059 130

deslizante 2DH93016N Md42X2 30S  75.00 7400 50.00 25 A6 062 137
2DH93820N M52X2 38S 92.00 86.50 60.00 31 -20 0.99 2.18

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com 35| 2015-11d | couplings E@iﬂ



2AP1

1SO 12 151-6
BS 5200 !

ENGLISH X
BSP Male 60° Cone

ITALIANO

Maschio BSP, cono a 60°

FRANCAIS

Male BSP cone 60°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant
DEUTSCH

BSP Gewindezapfen 60° Dichtkonus

ESPAROL W l— D §© %

Macho BSP, cono a 60°

Macho BSP, sede 60° 2AP10404 G1/4"X19 26.50 19.00 003  0.07
2AP10604 G3/8"X19 6 2850 22.00 6 -4 OnDemand
2AP10606 G3/8"X19 6 3050 22.00 10 6 005 O0M
2AP10806 G1/2"X14 8 3200 2700 10 -6 OnDemand
2AP10608 G3/8"X19 6 29.00 22.00 12 -8 OnDemand
2AP10808 G1/2"X14 8 34.00 2700 12 8 010 022
2AP11008 G5/8"X14 110 35.00 30.00 12 -8 OnDemand
2AP10810 G1/2"X14 8 3450 2700 16 10 On Demand
2AP11010 G5/8"X14 10 3700 30.00 16 10 013 029
2AP11210 G3/4"X14 12 3750 32.00 16 10 OnDemand
2AP11212 G3/4"X14 12 41.00 32.00 19 12 015 033
2AP11612 G1”X11 16 44.00 41.00 19 -12 On Demand
2AP11616 G17X11 16 46.00 41.00 25 16 028 062
2AP12016 G11/4"X11 20 49.00 50.00 25 16 OnDemand
2AP12020 G1.1/4"X1 20 4950 50.00 31 20 OnDemand
2AP12424 G11/2"X1 24 5100 56.00 38 24 OnDemand
2AP13232 G2"X11 32 5550 70.00 51 32 099 218

SERIES 2 | BSP

2B01

ISO 12 151-6

BS 5200-A S —‘
ENGLISH
BSP Female Swivel 60° O-Ring Cone

ITALIANO -
Femmina BSP, cono a 60° con O-Ring

FRANCAIS
Femelle tournant BSP cone 60° avec joint torique

DEUTSCH .
BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter und O-Ring

ESPANOL ’

Hembra BSP, cono a 60° con O-Ring M [——] D ;@ %
PORTUGUES

Femea giratéria BSP, sede 60° com O-Ring _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc  Ib/pc

2B010204 G1/8"X28 18.50 14.00 On Demand
2B010404 G1/4"X19 -4 19.50 19.00 6 -4 On Demand
2B010604 G3/8"X19 -6 20.50 22.00 6 -4 On Demand
2B010406 G1/4"X19 -4 20.00 19.00 10 -6 On Demand
2B010606 G3/8"X19 -6 21.00 22.00 10 -6 On Demand
2B010806 G1/2"X14 -8 23.00 27.00 10 -6 On Demand
2B010808 G1/2"X14 -8 23.00 27.00 12 -8  OnDemand
2B011008 G5/8"X14 -10  23.00 30.00 12 -8 OnDemand
2B0O11010 G5/8"X14 -10  23.50 30.00 16 -10  On Demand
2B0O11210 G3/4"X14 -12 24.50 32.00 16 -10  On Demand
2B0O11212 G3/4"X14 -12 2550 32.00 19 -12 On Demand
2B0O11612 G1"X1 -16  26.50 41.00 19 -12  On Demand
2B0O11616 G1"X1 -16  27.00 41.00 25 -16  On Demand
2B012016 G1.1/4"X1 -20  31.00 50.00 25 -16 On Demand
2B012020 G1.1/4"XM -20 3150 50.00 31 -20  On Demand
2B012424 G1.1/2"XM -24  32.00 55.00 38 -24  On Demand
2B013232 G2"X1 -32 35.00 70.00 51 -32  OnDemand
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SERIES 2 | BSP

2B04
BS 5200 D
ISO 12 151-6

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° O-Ring Cone, 45° Elbow
ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60° con O-Ring, curvo a 45°

FRANCAIS
Femelle tournant BSP cdne 60° avec joint torique,
coude 45°

7

DEUTSCH )

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter und O-Ring,

45°-Bogen W |« N| D {@ %

ESPANOL

;’Sgg:;i‘f; {2 BSP, sede 60° com O-Ring, curva 2B040404 G1/4"X19 3880 1500 19.00 On Demand

45° 2B040604 G3/8"X19 -6 39.80 16.00 22.00 6 -4 On Demand
2B040606 G3/8"X19 -6 4550 18.00 22.00 10 -6 On Demand
2B040808 G1/2"X14 -8 5230 20.00 27.00 12 -8  On Demand
2B041010 G5/8"X14 -10  64.70 25.00 30.00 16 -10  On Demand
2B041210 G3/4"X14 -12 6770 28.00 32.00 16 -10 On Demand
2B041212 G3/4"X14 -12 76.30 30.20 32.00 19 -12 On Demand
2B041616 G1"X11 -16 84.60 34.20 41.00 25 -16 On Demand
2B042020 G1.1/4"X1 -20  101.30  40.00 50.00 31 -20  On Demand
2B042424 G1.1/2"X1 -24 121.00 50.00 55.00 38 -24  On Demand
2B043232 G2"X1 -32 156.00 70.00 70.00 51 -32 On Demand

SERIES 2 | BSP

2B09

BS 5200 D

ISO 12 151-6

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° O-Ring Cone, 90° Elbow

ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60° con O-Ring, curvo a 90°

FRANCAIS

Femelle tournant BSP cdne 60° avec joint torique,

coude 90°

DEUTSCH )

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter und O-Ring,

90°-Bogen W |« N| D :@ %

ESPANOL

igg::gi‘fg {2 BSP, sede 60° com O-Ring, curva 2B090404 G1/4"X19 3200 2800 19.00 On Demand

90° 2B090604 G3/8"X19 -6 3200 31.00 22.00 6 -4 On Demand
2B090606 G3/8"X19 -6 38.00 3400 22.00 10 -6 On Demand
2B090806 G1/2"X14 -8 38.00 35.00 27.00 10 -6 On Demand
2B090808 G1/2"X14 -8 4550 41.00 27.00 12 -8 On Demand
2B091008 Gb5/8"X14 -10 4550 45.00 30.00 12 -8 On Demand
2B091010 G5/8"X14 -10 5550 51.00 30.00 16 -10  On Demand
2B091210 G3/4"X14 -12 5550 56.00 32.00 16 -10  On Demand
2B091212 G3/4"X14 -12 6550 58.00 32.00 19 -12 On Demand
2B091612 G1"X1 -16 65650 62.00 41.00 19 -12 On Demand
2B091616 G1"X11 -16 75.00 73.00 41.00 25 -16 On Demand
2B092020 G1.1/4"X1 -20  92.00 85.00 50.00 31 -20  On Demand
2B092424 G1.1/2"X1 -24 108.00 100.00 55.00 38 -24  On Demand
2B093232 G2"X1 -32  135.00 140.00 70.00 51 -32 On Demand

For assembling instructions, please refer to our website: www.

h

rflui

com
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SERIES 2 | BSP

BS 5200-A

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° Cone
ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60°
FRANGCAIS

Femelle tournant BSP cone 60°
DEUTSCH .

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter
ESPANOL

Hembra BSP, cono a 60°
PORTUGUES

Femea giratéria BSP, sede 60°

W

l—l

O O

2BP10204 G1/8"X28 18.50 14.00 On Demand
2BP10404 G1/4"X19 -4 20.00 19.00 6 -4 0.08 0.18
2BP10604 G3/8"X19 -6 20.50 22.00 6 -4 OnDemand
2BP10406 G1/4"X19 -4 2050 19.00 10 -6 OnDemand
2BP10606 G3/8"X19 -6 21.00 22.00 10 -6 0.07 0.15
2BP10806 G1/2"X14 -8 2250 27.00 10 -6 On Demand
2BP10808 G1/2"X14 -8 23.00 2700 12 -8 0.09 0.20
2BP11008 G5/8"X14 -10  23.00 30.00 12 -8 On Demand
2BP11010 G5/8"X14 -10  23.50 30.00 16 -10 0.12 0.26
2BP11210 G3/4"X14 -12 2450 32.00 16 -10  On Demand
2BP11212 G3/4"X14 -12 25.50 32.00 19 -12 0.14 0.31
2BP11612 G1"X1 -16  26.50 41.00 19 -12 On Demand
2BP11616 G1"X1 -16 2700 41.00 25 -16 0.26 0.57
2BP12016 G1.1/4"XN -20 3150 50.00 25 -16  On Demand
2BP12020 G1.1/4"XM -20  32.00 50.00 31 -20 0.39 0.86
2BP12424 G1.1/2"XNM -24  32.00 55.00 38 -24 0.57 1.26
2BP13232 G2"XN -32  35.00 70.00 51 -32 0.91 2.01

SERIES 2 | BSP

2BP4

BS 5200 D

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° Cone, 45° Elbow

ITALIANO o

Femmina BSP, cono a 60°, curvo a 45° ’ﬁ

FRANGCAIS

Femelle tournant BSP cone 60°, coude 45°

DEUTSCH .

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 45°-Bogen

ESPANOL

Hembra BSP, cono a 60°, curvado 45°

PORTUGUES W [e—] D ;@ %

Femea giratéria BSP, sede 60°, curva 45°

—m

2BP40404 G1/4"X19 38.80 15.00 19.00 0.04 0.09
2BP40604 G3/8"X19 -6 39.80 16.00 22.00 6 -4 On Demand
2BP40606 G3/8"X19 -6 4550 18.00 22.00 10 -6 0.07 0.15
2BP40808 G1/2"X14 -8 5230 20.00 2700 12 -8 0.13 0.29
2BP41010 G5/8"X14 -10  64.70 25.00 30.00 16 -10 0.18 0.40
2BP41210 G3/4"X14 12 6770 28.00 32.00 16 -10  On Demand
2BP41212 G3/4"X14 -12 7630 30.20 32.00 19 -12 0.24 0.53
2BP41616 G1”"XM -16  84.00 33.50 41.00 25 -16 0.43 0.95
2BP42020 G1.1/4" XM -20 103.00 42.00 50.00 31 -20 0.72 1.59
2BP42424 G1.1/2"XN -24  119.30 48.20 55.00 38 -24 1.15 2.54
2BP43232 G2”"X1 -32  156.00 70.00 70.00 51 -32  On Demand

m@q couplings | 2015-11d |38

For assembling instructions, please refer to our website: www.anchorfluidsystems.com



SERIES 2 | BSP

BS 5200 B

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° Cone, 90° Elbow

ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60°, curvo a 90°

FRANGAIS

Femelle tournant BSP cone 60°, coude 90°
DEUTSCH B

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 90°-Bogen
ESPANOL

Hembra BSP, cono a 60°, curvado 90°

PORTUGUES
Femea giratéria BSP, sede 60°, curva 90°

notes note notes Noten notas notas notlar

For assembling instructions, please refer to our website: www.

2BP90404
2BP90604
2BP90606
2BP90806
2BP90808
2BP91008
2BP91010
2BP91210
2BP91212
2BP91612
2BP91616
2BP92020
2BP92424
2BP93232

3aMeTKn

h

rflui

W

G1/4"X19
G3/8"X19
G3/8"X19
G1/2"X14
G1/2"X14
Gb5/8"X14
G5/8"X14
G3/4"X14
G3/4"X14
G1"X11
G1"X1
G1.1/4"XM
G1.1/2"X1
G2"X1

12
12
-16
-16
-20
24
-32

l—

33.00 28.00
32.00 31.00
38.00 34.00
38.00 35.00
4550  41.00
4550 45.00
55,50 51.00
55,50 56.00
65.50 58.00
65.50 62.00
75.00 72.00
92.00 90.00

108.00 105.00
135.00 140.00

19.00
22.00
22.00
27.00
27.00
30.00
30.00
32.00
32.00
41.00
41.00
50.00
55.00
70.00

0.05 0.1
6 -4 On Demand
10 -6 0.08 0.18
10 -6 On Demand
12 -8 0.14 0.31
12 -8  On Demand
16 -10 0.20 0.44
16 -10 On Demand
19 -12 0.28 0.62
19 -12 On Demand
25 -16 0.52 1.15
31 -20 0.84 1.85
38 -24 1.38 3.04
51 -32  On Demand
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SERIES 2 | JIC

21C1

1SO 12 151-5

ENGLISH

JIC Male 37° Cone
ITALIANO

Maschio JIC, cono a 37°
FRANCAIS

Male JIC cone 37°
DEUTSCH

JIC Gewindezapfen 37° Dichtkonus
ESPANOL

Macho JIC, cono a 37°
PORTUGUES

Macho JIC, sede 37°

W

l—l

O O

21C10404 7/16"X20 28.50 12.00 On Demand
21C10604 9/16"X18 -6 29.50 17.00 6 -4 On Demand
21C10606 9/16"X18 -6 30.00 17.00 10 -6 0.04 0.09
21C10806 3/4"X16 -8 3250 19.00 10 -6 On Demand
2IC11006 7/8"X14 -10 37.00 24.00 10 -6 0.08 0.18
21C10808 3/4"X16 -8 3250 19.00 12 -8 0.07 0.15
2IC11008 7/8"X14 -10 37.00 24.00 12 -8 0.09 0.20
2IC11208 1.1/16"X12 -12 41.00 27.00 12 -8 On Demand
2IC11010 7/8"X14 -10  36.50 24.00 16 -10 0.09 0.20
2IC11210 1.1/16"X12 -12 41.50 27.00 16 -10 On Demand
2IC11212 1.1/16"X12 -12 41.50 27.00 19 -12 0.14 0.31
2IC1412 1.3/16"X12 -14  43.50 32.00 19 -12 On Demand
2IC11612 1.5/16"X12 -16  44.00 36.00 19 -12 0.20 0.44
2IC11616 1.5/16"X12 -16 4450 36.00 25 -16 0.25 0.55
2IC12016 1.5/8"X12 -20  48.00 46.00 25 -16 On Demand
21C12020 1.5/8"X12 -20  49.00 46.00 31 -20 0.42 0.93

SERIES 2 | JIC

2JC1

ISO 12 151-5

ENGLISH @l

; o N

Jl!lc iﬁglzt’fozglc‘i,iz:t:g ftfr?s,rc;ﬁd slip-back nut Tm_)

ITALIANO o

Femmina JIC, cono a 37° ‘

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant JIC c6ne 37°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH ,

Jic 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter W |[——| D {@ %

N = freie Uberwurfmutter

HZ??;aU‘I{ilri:;?:s?c?é?del cbdigo, se indica la tuerca 2JC10404 71167X20 16.00 14.00 0.02 0.04

atope 2JC10504 1/2"X20 -5 16.50 17.00 6 -4 On Demand

PORTUGUES 2JC10604N 9/16"X18 -6 1750 19.00 6 -4 On Demand

Femea giratéria JIC, sede 37° 2JC10804N 3/4"X16 8 19.00 22.00 6 -4 OnDemand

Faetra T na ditima posicéo do codiga indica porca 2JC10606 916"X18 6 18.00 19.00 10 6 004 009
2JC10806N 3/4"X16 -8 19.50 22.00 10 -6 0.06 0.13
2JC11006N 7/8"X14 -10  20.00 27.00 10 -6 On Demand
2JC10808 3/4"X16 -8 19.00 22.00 12 -8 On Demand
2JC11008N 7/8"X14 -10  20.00 2700 12 -8 On Demand
2JC11208N 1.1/16"X12 -12 . 21.00 32.00 12 -8 0.1 0.24
2JC11010 7/8"X14 -10  20.50 27.00 16 -10 0.09 0.20
2JC11210 1.1/16"X12 -12 22.00 32.00 16 -10 On Demand
2JC11012 7/8"X14 -10  21.50 27.00 19 -12 0.12 0.26
2JC11212 1.1/16"X12 -12 23.00 32.00 19 -12 0.14 0.31
2JC11412N 1.3/16"X12 -14  23.00 36.00 19 -12 On Demand
2JC11612N 1.5/16"X12 -16 23.50 41.00 19 -12 0.23 0.51
2JC11216 1.1/16"X12 -12 25.00 32.00 25 -16 0.21 0.46
2JC11616 1.5/16"X12 -16 2450 41.00 25 -16 0.37 0.82
2JC12016N 1.5/8"X12 -20  26.00 50.00 25 -16 0.37 0.82
2JC12020 1.5/8"X12 -20  26.50 50.00 31 -20 0.40 0.88
2JC12420N 1.7/8"X12 -24 2700 60.00 31 -20 On Demand
2JC12424 1.7/8"X12 -24 2750 60.00 38 -24 On Demand
2JC13224N 2.1/2"X12 -32  30.00 75.00 38 -24 1.00 2.21
2JC13232 2.1/2"X12 -32  28.00 75.00 51 -32 0.96 2.12
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SERIES 2 | JIC

2JC4

ISO 12 151-5

ENGLISH

JIC Female Swivel 37° Cone, 45° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 45°

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANCAIS

Femelle tournant JIC cone 37°, coude 45°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH B .

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 45°-Bogen W |<—>| D f@ %

N = freie Uberwurfmutter

ESPANOL _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 45° ”

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 2JC40404 7116"X20 ANOD TG00 A0 o2 07

atope 2JC40504 1/2"X20 -5 40.00 16.00 17.00 6 -4 On Demand

PORTUGUES 2JC40604N 9/16"X18 -6 40.00 15.00 19.00 6 -4 0.04 0.09

/'ielnt'ea“,gl{,fatétilat_ JIC, sede 3Zj°s cunva 4,5;, 2JC40606 9/16"X18 6 4720 19.80 19.00 10 6 007 015

etra “N” na Ultima posicéo do cddigo indica porca

docliante e POSIE o mdlcap 2JC40806N 34"X16 8 4550 1800 22.00 10 6 008 018
2JC41006N 7/8"X14 -10  46.20 18.70 27.00 10 -6 On Demand
2JC40808 3/4"X16 -8 56.00 2360 22.00 12 -8 0.12 0.26
2JC41008N 7/8"X14 -10  53.80 21.50 27.00 12 -8 0.13 0.29
2JC41010 7/18"X14 -10  65.00 2520 2700 16 -10 0.16 0.35
2JC41210N 1.1/16"X12 -12 6350 23.80 32.00 16 -10 0.19 0.42
2JC41212 1.1/16"X12 -12 7530 29.00 32.00 19 -12 0.24 0.53
2JC41612N 1.5/16"X12 -16  73.20 2700  41.00 19 -12 0.32 0.70
2JC41616 1.5/16"X12 -16 8450 3210 41.00 25 -16 0.45 0.99
2JC42016N 1.5/8"X12 -20 80.40 30.00 50.00 25 -16 0.63 1.39
2JC42020 1.5/8"X12 -20 9320 32.00 50.00 31 -20  On Demand
2JC42420N 1.7/8"X12 -24 9650 3520 60.00 31 -20 On Demand
2JC42424 1.7/8"X12 -24 113.00 42.00 60.00 38 -24 112 247
2JC43232 2.1/2"X12 -32 1350 5220 75.00 51 -32 1.92 4.23

SERIES 2 | JIC

ISO 12 151-5 .

ENGLISH "

JIC Female Swivel 37° Cone, 90° Elbow {, - .

“N” in last code digit is for solid slip-back nut

ITALIANO -

Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 90° H"‘ N

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a =

battuta 1

FRANGAIS L

Femelle tournant JIC cone 37°, coude 90°
Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 90°-Bogen W |——] D {@ E

N = freie Uberwurfmutter

ESPANOL _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 90°

N en la ltima posicion del codigo, se indica la tuerca 2JC90404 7116"X20 3200 3200 14.00 004 0.09
atope 2JC90504 1/2"X20 5 3200 3100 1700 6 4 OnDemand
PORTUGUES 2JC90604N 9/116"X18 6 3300 2950 19.00 6 4 005 0M
Femea giratéria JIC, sede 37°, curva 90° 2JC90606 9/16"X18 6 3800 3800 19.00 10 6 007 0.5
Aietra I na dltima posigo do codigo indica porca 2JC90806N 3/4"X16 8 3800 3600 22.00 10 6 009 020
2JC90808 3/4"X16 8 4350 4100 22.00 12 8 012 026
2JC91008 7/8"X14 0 4550 4700 2700 12 8 014 031
2JC91208N 11116"X12 12 4550 4500 32.00 12 8 018 040
2JC91010 7/8"X14 10 5550 4700 2700 16 40 018 040
2JC91210N 11116"X12 12 5550 4950  32.00 16 A0 021 046
2JC91212 11/16"X12 12 6550 5800 32.00 19 42 029 064
2JC91612N 1.5/16"X12 116 6550 5750  41.00 19 A2 037 082
2JC91616 1.5/16"X12 46 7500 7100  41.00 25 16 052 115
2JC92016N 1.5/8”X12 20 7500 6700 50.00 25 16 061 134
2JC92020 15/8"X12 20 9200 7800 50.00 31 20  OnDemand
2JC92420N 1.7/8"X12 24 9200 8050 60.00 31 20 OnDemand
2JC92424 1.7/8"X12 24 10800 86.00 60.00 38 24 139 306
2JC93232 2.1/2"X12 .32 13500 14000 75.00 51 32 OnDemand

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com a1 2015-11d | couplings E@iﬂ



SERIES 2 | JIC

2JC9-X

1ISO 12 151-5 .

ENGLISH T s

JIC Female Swivel 37° Cone, 90° Elbow Long Drop P —

ITALIANO B

Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 90° versione lunga “

FRANCAIS S

Femelle tournant JIC céne 37°, coude 90° long

DEUTSCH ) r

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 90°-Bogen

Lang

ESPANOL

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 90° version larga ¢

: ? TG — O O =

PORTUGUES

Femea giratéria JIC, sede 37°, curva 90° longa _ T Dash Size m DN Dash Size| kg/pe Ib/pe
2JC90604X 9/16"X18 -6 43.00 50.00 19.00 -4 On Demand
2JC90806X 3/4"X16 -8 55.00 80.00 22.00 10 -6 On Demand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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I1SO 12 151-1

ENGLISH
ORFS Flat Seat Male O-Ring 7

ITALIANO |
Maschio ORFS a faccia piana con O-Ring

FRANCAIS i
Male ORFS avec joint torique

DEUTSCH
ORFS Flachdichtend mit AuBengewinde und O-Ring

ESPANOL
Macho ORFS de cara plana con O-Ring

PORTUGUES W [e—] D §© %
Macho ORFS, sede plana com O-Ring

2PR106060 11/16"X16 27.00 19.00 0.04 0.09
2PR108080 13/16"X16 -8 30.00 22.00 12 -8 0.07 0.15
2PR110100 1"X14 -10  35.00 27.00 16 -10 0.01 0.02
2PR112120 1.3/16"X12 -12 39.50 32.00 19 -12 0.18 0.40
2PR116160 1.7/16"X12 -16  44.50 41.00 25 -16 On Demand
2PR120200 1.11/16"X12 -20 4700 46.00 31 -20  On Demand

SERIES 2 | ORFS

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina ORFS a faccia piana

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant
DEUTSCH B

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter

N = freie Uberwurfmutter .

ESPANOL T —i O 0 =
Hembra ORFS de cara plana

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca _ T Dash Size m DN Dash Size [ kg/pc  Ib/pe

atope 20R10404 9/16"X18 23.50 17.00 0.04 0.09

PORTUGUES 20R10604N 11/16"X16 6 2350 22.00 6 4 006 013
Femea giratéria ORFS, sede plana

A letra “N” na Ultima posi¢éo do codigo indica porca 20R10606 11/16"X16 -6 2700 22.00 10 6 0.06 0.13

deslizante 20R10806N 13/16"X16 -8 26.50 24.00 10 -6 0.10 0.22
20R10808 13/16"X16 -8 2950 24.00 12 -8 0.10 0.22
20R11008N 1"X14 -10  30.00 30.00 12 -8 0.13 0.29
20R11208N 1.3/16"X12 -12 32.00 36.00 12 -8 On Demand
20R11010 1"X14 -10  34.50 30.00 16 -10 0.13 0.29
20R11210N 1.3/16"X12 -12 32.50 36.00 16 -10 0.28 0.62
20R11212 1.3/16"X12 -12 36.50 36.00 19 -12 0.21 0.46
20R11616N 1.7/16"X12 -16  36.00 41.00 25 -16 0.30 0.66
20R12020 1.11/16"X12 -20  40.50 50.00 31 -20 0.45 0.99
20R12424N 2"X12 -24  36.50 60.00 38 -24 0.73 1.61

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com 43| 2015-11d | couplings E@iﬂ



SERIES 2 | ORFS

1SO 12 1511

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, Back-Hexagon .

ITALIANO p
Femmina ORFS a faccia piana, doppio esagono B

FRANGAIS |

Femelle tournant ORFS, avec six pans arriére

DEUTSCH

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter und

Sechskant

ESPANOL

Hembra ORAFS de cara plana, doble hexagono W | | D f@ ﬁ

PORTUGUES

oxtava 1 O o sedeplana com duplo —m

TURKGE 20R10404H 9/16"X18 31.00 14.00 1700 005 0.1

Disi ORFS, Diiz, Somunlu Rakor, Gift Altigen 20R10604H 11/16"X16 6 32,00 1900 2200 6 4 006 013

PYCCKWIA 20R10606H 11/16"X16 6 3250 19.00 2200 10 6 007 015

JKeHckoe wapHupHoe coeauHenve ORFS, c sapiuM  50R10806H 13/16"X16 8 3450 2200 2400 10 -6 OnDemand

LIJecTVIyI'OI'IbHVIKOM
20R10808H 13/16”X16 8 3450 2200 2400 12 8 01 024
20R11008H 1"7X14 10 4150 2700 30.00 12 8 016 035
20R11208H 1.3/16"X12 12 43.00 36.00 3600 12 8 024 053
20R11010H 1"X14 10 42.00 2700  30.00 16 10 017 038
20R11210H 1.3/167X12 12 4350 3600 3600 16 10 025 055
20R11012H 1"X14 410 43.00 2700 30.00 19 412 OnDemand
20R11212H 1.3/16"X12 12 4350 3600 3600 19 12 032 070
20R11612H 1.7/16"X12 16 4650 4100 4100 19 12 035 077
20R11216H 1.3/16"X12 12 4550 36.00 3600 25 16 033 073
20R11616H 1.7/16"X12 16 4700 4100 4100 25 16 038 084
20R12016H 1.11/167X12 20 50.00 50.00 50.00 25 16 On Demand
20R12020H 1.117167X12 20 50.00 50.00 50.00 31 20 018 040
20R12424H 2"X12 24 56.00 60.00 60.00 38 24 103 227

SERIES 2 | ORFS

20R4

1SO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 45° SWEM Elbow =

“N” in last code digit is for solid slip-back nut

ITALIANO f

Femmina ORFS a faccia piana, SWEM curvo a 45° ,

“N” nell’ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS, SWEM coude 45°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH R .

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEM 6% [e—] D :@ ﬁ

45°-Bogen

ESPANOL =

Hembra ORFS de cara plana, SWEM curvado 45° 20R40404 9/16"X18 4480 21.00 17.00 0.05 0.11

N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca 20R40604N 11/16"X16 -6 3920 1550 22.00 6 -4 0.06 0.13

atope . 20R40606 11/16"X16 -6 5400 2650 22.00 10 -6 0.07 0.15

,F:’ORTUC?UE,S_ ORFS. sede plana. SWEM 45 2OR40BOGN 13/16"X16 -8 4600 1870 24.00 10 -6 OnDemand
‘emea giratéria , sede plana, curva .

Aletra “N” na ultima posic&o do codigo indica porca 20R40808 13/16"X16 -8 6260 30.30 24.00 12 -8 0.13 0.29

deslizante 20R41008N 1"X14 10 55.20 23.00 30.00 12 -8 0.15 0.33

TURKCE 20R41010 1"X14 -0 7450 34.80 30.00 16 -10 0.20 0.44

Disi ORFS, Diz, Somunlu Rakor, SWEM 45° agil 20R41210N 13/16"X12 412 6450 2500 36.00 16 410 023 051

Kodun sonhanesindeki “N” kati geri kaymali somun

igindir. 20R41212 1.3/16"X12 -12 8550 3950 36.00 19 -12 0.31 0.68

PYCCKUN 20R41612N 1.7/16"X12 -16 72.00 26.00 41.00 19 -12 0.31 0.68

ORFS >»eHckoe nnockoe coeauHeHune, 45° SWEM 20R41616 1.7/16"X12 -16 9250 42.00 41.00 25 -16 0.46 1.01

u3ruom , 20R42016N 1.11/16”X12 20 8240 3200 50.00 25 -16  On Demand
N” B nocnegHon umdpe koaa 03HayaeT CrioLWHOro

CKONBXEHA HA3a railka 20R42020 1.11/16"X12 20 9120 3200 50.00 31 20 074 1.63

20R42424 2"X12 -24  111.00 42.00 60.00 38 -24 1.19 2.62

m@q couplings | 2015-11d | a4 For assembling instructions, please refer to our website: www.anchorfluidsystems.com



SERIES 2 | ORFS

20R4-S

I1SO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 45° SWES Elbow
Short drop

ITALIANO

Femmina ORFS a faccia piana, SWES curvo a 45°
versione corta

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS, SWES coude 45° court
DEUTSCH )

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWES
45°-Bogen Kurz

ESPAROL M [l D f@ %
Hembra ORFS de cara plana, SWES curvado 45°
version corta _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

PORTUGUES 20R40404S 9/16"X18 3380 1000 1700 On Demand
:ﬁxa giratéria ORFS, SWES sede plana, curva45° 505045 11/16"X16 6 3480 1100 22.00 6 4 OnDemand
TURKGCE 20R40606S 11116716 6 3680 1100 22.00 10 6  OnDemand
Disi ORFS, Diiz, Somunlu Rakor, SWES 45° agili, 20R40806S 13/16"X16 -8 4240 15.00 24.00 10 -6 On Demand
kisa versiyon 20R40808S 13/16"X16 8 4730 15.00 24.00 12 -8 OnDemand
PYCCKWIA 20R41008S 1"X14 10 4830 16.00 30.00 12 8 OnDemand
835;:2 ;'“‘ne:i';‘;%:::;“&%gﬁiﬂ:ﬁ';‘;iﬂ?m SWES 20R41010S 17X14 10 5570 16.00  30.00 16 -0 On Demand
20R41210S 1.3116"X12 12 6070 2100  36.00 16 410 On Demand
20R41212S 1.3116"X12 12 6720 2100 36.00 19 12 OnDemand
20R41616S 1.7/16"X12 16 7440 2400  41.00 25 16 On Demand
20R42016S 1.11/16"X12 20 7540 2500 50.00 25 16 On Demand
20R42020S 1.11/16”X12 20 8620 2500 50.00 31 20 OnDemand
20R42424S 2"X12 24 9800 2700 60.00 38 24 OnDemand

SERIES 2 | ORFS

1ISO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 90° SWEM Elbow
“N”in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO -
Femmina ORFS a faccia piana, SWEM curvo a 90° -
“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS, SWEM coude 90°

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant

DEUTSCH

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEM W |[—] Z} {@ %

90°-Bogen

ESPAROL 7

Hembra ORFS de cara plana, SWEM curvado 90° 20R90404 9/16"X18 3200 3200 1700 005 0.1

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca 20R90604N 11/16"X16 -6 32.00 38.00 22.00 6 -4 0.06 0.13

atope 20R90606 11/16”X16 6 3800 3800 22.00 10 6 009 020

;’ORTUG_UE,S_ ORFS. sede plana. SWEM opr  20R90806N 13/16"X16 6 3800 4100 24.00 10 6 015 033

emea giratoria , Sede plana, curva ”

Aletra “N na Gfima posiio do codigo indica porca 20R90808 13/16"X16 -8 4350 4100 24.00 12 -8 016 035

deslizante 20R91008N 1"X14 410 4350 4700 30.00 12 8 017 038

TURKGE 20R91010 1"X14 -10 5550 4700  30.00 16 -0 022 048

Disi ORFS, Diiz, Somunlu Rakor, SWEM 90° aili 20R91210N 13/16"X12 12 5550 58.00 36.00 16 10 026 057

Kodun sonhanesindeki “N” kati geri kaymali somun

igindir. 20R91212 1.3/16"X12 412 6550 58.00 36.00 19 12 036 079

PYCCKUI 20R91612N 1.7/16"X12 16 6550 7100  41.00 19 12 035 077

ORFS )xeHcKoe nnockoe coeanHeHune, 90° SWEM 20R91616 1.7/16"X12 -16  75.00 71.00 41.00 25 -16 0.39 0.86

K',j[ HGom " 20R92016N 1.11/16"X12 20 7500 78.00 50.00 25 16 068 150

B nocnegHoun Ll.l/lq)pe KOoAa Oo3Ha4aeT Cn/oLHoro

CKONLKEHNA Hasas ravika 20R92020 1.11/116”X12 20 9200 78.00 50.00 31 20 086 190

20R92424 2"X12 24 108.00 86.00 60.00 38 24 144 317

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com as | 2015-11d | couplings E@iﬂ



SERIES 2 | ORFS

1SO 12 1511

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 90° SWES Elbow
Short Drop

ITALIANO

Femmina ORFS a faccia piana, SWES curvo a 90°
versione corta

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS, SWES coude 90° court
DEUTSCH )

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWES
90°-Bogen Kurz

7,
ESPAROL M le—l D §© %
Hembra ORFS de cara plana, SWES curvado 90°
version corta _ T Dash Size m DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

PORTUGUES 20R90404S 9/16"X18 3200 2100 1700 -4 OnDemand
Femea girataria ORFS, sede plana, SWES curva90° 395045 1/16"X16 6 3200 2300 22.00 6 4 OnDemand
20R90606S 1/16"X16 6 3300 2300 2200 10 6 OnDemand
20R90806S 13116X16 8 3800 29.00 24.00 10 .6 OnDemand
20R90808S 13/16"X16 8 3950 2900 24.00 12 8 OnDemand
20R91008S 17X14 40 4050 3200 30.00 12 8 OnDemand
20R91010S 17X14 -0 5550 3200 30.00 16 40 OnDemand
20R91210S 1.3116"X12 12 5550 4800 36.00 16 40 OnDemand
20R91212S 1.3/16"X12 12 6550 4800 36.00 19 412 OnDemand
20R91612S 17116"X12 116 6550 56.00 41.00 19 412 OnDemand
20R91616S 17116"X12 416 7500 5600 41.00 25 46  On Demand
20R92016S 1.1116"X12 20 7500 6400 50.00 25 46  On Demand
20R92020S 1.1116X12 20 9200 6400 50.00 31 220 On Demand
20R92424S 27X12 24 10800 69.00 60.00 38 224 OnDemand

SERIES 2 | ORFS

20R9-X

1SO 12 1511

)
ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 90° SWEL Elbow
Long Drop

ITALIANO

Femmina ORFS a faccia piana, SWEL curvo a 90°
versione lunga

FRANGAIS

Femelle tournant ORFS, SWEL coude 90° long
DEUTSCH R

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEL
45°-Bogen Lang

7,
ESPANOL M le—l D :© %
Hembra ORFS de cara plana, SWEL curvado 90°
version larga _ T Dash Size m DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

PORTUGUES 20R90606X 11/16"X16 38.00 5400 22.00 On Demand

I':) irgga giratéria ORFS, sede plana, SWEL curva90°  ,5pg550 13116"X16 8 4550 6400 24.00 12 8 016 035
20R91212X 1.3116"X12 42 6550 9600 36.00 19 412 OnDemand
20R91616X 17116"X12 46 7500 11400 41.00 25 416 OnDemand
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SERIES 2 | FLANGES CODE 61

2FL1

ISO 12 151-3

ENGLISH
SAE Flange Code 61

ITALIANO
Flangia SAE Code 61

FRANGAIS
Bride SAE Code 61

DEUTSCH
SAE Flansch Code 61

ESPANOL
SAE Brida cédigo 61

PORTUGUES

Flange SAE codigo 61 @ [—| :@ %
_m L mm Dmm L1mm | DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

2FL10808 12" 46.00 30.20 6.73 0.12 0.26
2FL11208 3/4” -12 46.50 38.10 6.73 12 -8 0.18 0.40
2FL11210 3/4” -12 46.00 38.10 6.73 16 -10  On Demand
2FL11212 3/4” -12 48.00 38.10 6.73 19 -12 0.19 0.42
2FL11612 1” -16 51.20 44.40 8.00 19 -12 0.26 0.57
2FL11616 1" -16  52.00 44.40 8.00 25 -16 0.27 0.60
2FL12016 1.1/4" -20 5700 50.80 8.00 25 -16  On Demand
2FL12020 1.1/4" -20  58.00 50.80 8.00 31 -20 0.47 1.04
2FL12420 1.1/2" -24  68.00 60.30 8.00 31 -20  On Demand
2FL12424 1.1/2" -24  68.00 60.30 8.00 38 -24 0.77 1.70
2FL13224 2" -32  66.00 71.40 953 38 -24  On Demand
2FL13232 2" -32 70.00 71.40 9.563 51 -32 1.04 2.29

SERIES 2 | FLANGES CODE 61

2FL4

I1SO 12 151-3

ENGLISH —

SAE Flange Code 61, 45° Elbow 5
ITALIANO &——%

Flangia SAE Code 61, curvo a 45° ( :

FRANGAIS 7

Bride SAE Code 61, coude 45°

DEUTSCH

SAE Flansch Code 61, 45°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida cédigo 61, curvado 45°

PORTUGUES

Flange SAE cédigo 61, curva 45° @ | | E@ %
_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

2FL40808 12" 5130 19.00 30.20 6.73 0.12 0.26
2FL41208 3/4” -12 5830 26.00 38.10 6.73 12 -8 OnDemand
2FL41210 3/4” -12 64.60 25.00 38.10 6.73 16 -10  On Demand
2FL41212 3/4” -12 7220 26.00 38.10 6.73 19 -12 0.23 0.51
2FL41612 1" -16 7820 32.00 44.40 800 19 -12 0.26 0.57
2FL41616 1" -16 8250 32.00 44.40 8.00 25 -16 0.38 0.84
2FL42016 1.1/4" -20 8850 38.00 50.80 8.00 25 -16 On Demand
2FL42020 1.1/4" -20  99.00 38.00 50.80 8.00 31 -20  On Demand
2FL42420 1.1/2" -24  105.00 44.00 60.30 8.00 31 -20  On Demand
2FL42424 1.172" -24 11150 44.00 60.30 8.00 38 -24  On Demand
2FL43224 2" -32 12700 56.00 7140 953 38 -24  On Demand
2FL43232 2" -32 142.00 56.00 7140 953 51 -32  On Demand

For assembling instructions, please refer to our website: www. horfluidsyst com a7| 2015-11d | couplings E@iﬂ



SERIES 2 | FLANGES CODE 61

2FL9

1SO 12 151-3

ENGLISH
SAE Flange Code 61, 90° Elbow

ITALIANO
Flangia SAE Code 61, curvo a 90°

FRANGCAIS
Bride SAE Code 61, coude 90°

DEUTSCH
SAE Flansch Code 61, 90°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida cédigo 61, curvado 90°

PORTUGUES

Flange SAE cédigo 61, curva 90° ©M9 [——] {@ %

_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

2FL90808 12" 4550  40.00 30.20 6.73 0.14 0.31
2FL91208 3/4" -12 4550 58.00 38.10 6.73 12 -8 0.16 0.35
2FL91210 3/4" -12 5550 58.00 38.10 6.73 16 -10 On Demand
2FL91212 3/4" -12 65650 58.00 38.10 6.73 19 -12 0.28 0.62
2FL91612 1" -16 656,560 70.00 44.40 8.00 19 -12 On Demand
2FL91616 1" -16  75.00 70.00 44.40 8.00 25 -16 0.44 0.97
2FL92016 1.1/4" -20 75.00 90.00 50.80 800 25 -16 On Demand
2FL92020 1.1/4" -20  92.00 90.00 50.80 8.00 31 -20 0.72 1.59
2FL92420 1.1/2" -24  92.00 104.00 60.30 8.00 31 -20  On Demand
2FL92424 1.1/2" -24  108.00 104.00 60.30 8.00 38 -24  On Demand
2FL93224 2" -32108.00 138.00 71.40 953 38 -24  On Demand
2FL93232 2" -32 13450 138.00 7140 953 51 -32 2.03 4.47

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 2 | FLANGES CODE 62

ISO 12 151-3

ENGLISH
SAE Flange Code 62

ITALIANO
Flangia SAE Code 62

FRANGAIS
Bride SAE Code 62

DEUTSCH
SAE Flansch Code 62

ESPANOL
SAE Brida cédigo 62

PORTUGUES
Flange SAE cédigo 62

SERIES 2 | FLANGES CODE 62

@

JRSr
[Ty

i

1 0 &

_m L mm Dmm L1mm | DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

2FH10808
2FH11208
2FH11210
2FH11212
2FH11612
2FH11616
2FH12016
2FH12020
2FH12420
2FH12424
2FH13232

12"
3/4"
3/4"
3/4"
'
1
1.1/4"
1.1/4"
1.1/2"
1.1/2"
o

47.00 31.70 0.14 0.31
49.50 41.30 8.76 12 -8 0.22 0.48
50.00 41.30 876 16 -10  On Demand
51.00 41.30 876 19 -12 0.25 0.55
56.00 47.60 953 19 -12 0.30 0.66
57.00 4760 953 25 -16 0.39 0.86
65.00 54.00 10.29 25 -16 On Demand
66.00 54.00 1029 31 -20 0.58 1.28
75.50 63.50 1257 31 -20  On Demand
75.00 63.50 1257 38 -24 On Demand
86.00 79.40 1257 51 -32  On Demand

2FH4

ISO 12 151-3

ENGLISH
SAE Flange Code 62, 45° Elbow

ITALIANO

Flangia SAE Code 62, curvo a 45°
FRANCAIS

Bride SAE Code 62, coude 45°
DEUTSCH

SAE Flansch Code 62, 45°-Bogen
ESPANOL

SAE Brida cédigo 62, curvado 45°
PORTUGUES

Flange SAE cédigo 62, curva 45°

For assembling instructions, please refer to our website: www,

m

1 0 &

_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

2FH40808 12"
2FH41208 3/4"
2FH41210 3/4"
2FH41212 3/4”
2FH41612 1"
2FH41616 1
2FH42016 1.1/4"
2FH42020 1.1/4"
2FH42420 1.1/2"
2FH42424 1.1/2"
2FH43232 2"
horfluidsyst: com

-12
-12
-12
-16
-16
-20
-20
-24
-24
-32

5130 19.00 3170 0.13 0.29
58.30 26.00 41.30 876 12 -8 OnDemand
65.70 26.00 41.30 876 16 -10  On Demand
72.00 26.00 4130 876 19 -12 On Demand
78.00 32.00 4760 953 19 -12 0.34 0.75
8250 32.00 4760 953 25 -16 0.44 0.97
8850 38.00 54.00 1029 25 -16 On Demand
103.00 38.00 54.00 10.29 31 -20 0.69 1.52
105.00 44.00 6350 1257 31 -20  On Demand
115.00 44.00 6350 1257 38 -24  On Demand
142.00 56.00 79.40 1257 51 -32  On Demand
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SERIES 2 | FLANGES CODE 62

1SO 12 151-3

ENGLISH Pt
SAE Flange Code 62, 90° Elbow 7 -

ITALIANO
Flangia SAE Code 62, curvo a 90° -

FRANCAIS T !
Bride SAE Code 62, coude 90° @
DEUTSCH D f

SAE Flansch Code 62, 90°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida cddigo 62, curvado 90°

PORTUGUES

Flange SAE cédigo 62, curva 90° O 0 | | §© %
_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

2FH90808 12" 4550 40.00 3170 -8 0.15 0.33
2FH91208 3/4" -12 4550 58.00 41.30 876 12 -8 0.25 0.55
2FH91210 3/4" -12 5550 58.00 41.30 876 16 -10 On Demand
2FH91212 3/4" -12 6550 58.00 4130 876 19 -12 0.31 0.68
2FH91612 1" -16 656,560 70.00 4760 953 19 -12 0.37 0.82
2FH91616 1" -6 75.00 70.00 4760 953 25 -16 0.51 112
2FH92016 1.1/4" -20 7400 90.00 54.00 1029 25 -16 0.62 1.37
2FH92020 1.1/4" -20  92.00 90.00 5400 1029 31 -20  On Demand
2FH92420 1.1/2" -24  92.00 104.00 6350 1257 31 -20  On Demand
2FH92424 1.1/2" -24  108.00 104.00 6350 1257 38 -24  On Demand
2FH93232 2" -32 135.00 138.00 79.40 1257 51 -32  OnDemand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 2 | NPTF

SAE J476a

ENGLISH
NPTF Male Port Connection

ITALIANO

Maschio NPTF
FRANGAIS

Male NPTF

DEUTSCH

NPTF Einschraubzapfen
ESPANOL

Macho NPTF

PORTUGUES
Macho NPTF

notes note notes Noten notas notas notlar

For assembling instructions, please refer to our website: www,

2NP10404
2NP10604
2NP10606
2NP10806
2NP10808
2NP11208
2NP11210
2NP11212
2NP11612
2NP11616
2NP12020
2NP12424
2NP13232

3aMeTKn

h

W

NPTF1/4"X18
NPTF3/8"X18
NPTF3/8"X18
NPTF1/2"X14
NPTF1/2"X14
NPTF3/4"X14
NPTF3/4"X14
NPTF3/4"X14
NPTF1"X11.5
NPTF1"X11.5

NPTF1.1/4"X11.5
NPTF1.1/2"X11.5

rflui

NPTF2"X11.5

com

l—

29.50
30.50
31.00
36.00
36.00
38.00
39.00
40.00
49.00
49.00
53.00
55.00
59.50

14.00
17.00
17.00

22.00

22.00
27.00
27.00
27.00

36.00

36.00

46.00

50.00

65.00

-4 On Demand

6 -4 On Demand
10 -6 On Demand
10 -6 On Demand
12 -8 0.09 0.20
12 -8 OnDemand
16 -10 0.13 0.29
19 -12 0.14 0.31
19 -12 On Demand
25 -16  On Demand
31 -20  On Demand
38 -24  On Demand
51 -32 On Demand
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SERIES 3

Two pieces coupling Interlock ferrule for four and six spirals hoses

T Raccordo due pezzi con boccola interlock per tubi a quattro e sei spirali

FR Embout deux piéces type Interlock pour tuyaux quatre et six nappes acier

DE Zweiteilige Interlock-Schélarmatur fiir Vier- und Sechsspiralschlauche

ES Racor para dos piezas con casquillo interlock para tubos de cuatro a seis
espirales

PT '(I"erminal duas pecas com capa interlock para mangueiras quatro e seis espirais

e aco

This series of couplings fits with the following Anchor Hose

4SH EN 856

4SH EN 856 PLUS MSHA

4SH EN 856 PLUS MSHATOUGHGUARD™

R13 EN 856 / SAE 100 R13 MSHA

R13 EN 856 / SAE 100 R13 MSHATOUGHGUARD™

R15 SAE 100 MSHA

R15 SAE 100 MSHATOUGHGUARD™

W=
w
>
wls
wls
wlls
ul
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SERIES 3 | FERRULES

81004S

Anchor 4SH all sizes
Anchor SAE 100 R13, R15 from size -12 to -16

ENGLISH

Internal/External Skive-Type Ferrules
ITALIANO

Boccole per tubi a pelatura interna ed esterna
(Interlock)

FRANCAIS

Jupes Interlock avec dénudage interne et externe
DEUTSCH

Presshiilse fiir Innen- und AuBenschélung
ESPANOL

Casquillos para tubos con peladura interna y
externa (Interlock)

PORTUGUES

Capas para mangueiras com desbaste interno e
externo (Interlock)

SERIES 3 | FERRULES

l—| 0 —
] L mm D mm
81004S-12 53.0 39.5 19 -12 0.16 0.36
81004S-16 66.0 48.5 25 -15 0.30 0.66
81004S-20 88.0 56.0 32 -20 0.44 0.97
81004S-24 102.0 63.5 40 -24 0.71 1.56
81004S-32 106.0 79.0 50 -32 1.05 2.32

Anchor SAE 100 R13, R15 from size -20 to -32

ENGLISH

Internal/External Skive-Type Ferrules
ITALIANO

Boccole per tubi a pelatura interna ed esterna
(Interlock)

FRANGCAIS

Jupes Interlock avec dénudage interne et externe
DEUTSCH

Presshiilse fiir Innen- und AuBenschélung
ESPANOL

Casquillos para tubos con peladura interna y
externa (Interlock)

PORTUGUES

Capas para mangueiras com desbaste interno e
externo (Interlock)

For assembling instructions, please refer to our website: www,

— @) &
Dash Size | kg/pc  Ib/pc

81006S-20 88.0 60.0 32 -20 0.51 1.13
81006S-24 102.0 69.3 38 -24 0.81 1.80
81006S-32 106.0 84.5 51 -32 1.17 2.59

horfluidsyst com 55| 2015-11d | couplings m@ﬂ



SERIES 3 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

3CH1

1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Male 24° Cone Seat (S-Type Heavy Series)
ITALIANO

Maschio metrico, cono a 24° (serie pesante tipo S)
FRANCAIS

Male métrique cone 24° série lourde (S)
DEUTSCH

24° Dichtkonus (schwere Reihe S) mit metrischem
AuBengewinde

ESPANOL

Macho métrico, cono a 24° (serie pesada tipo S)
PORTUGUES

Macho Métrico, sede 24° (série pesada tipo S)

W

3CH12012
3CH12512
3CH13016
3CH13820

M30X2
M36X2
M42X2
M52X2

SERIES 3 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

258
30S
38S

l—l

O 0 @

38.00
42.50
45.50
50.00

32.00 On Demand

41.00 19 -12 0.28 0.62
46.00 25 -16 0.40 0.88
55.00 31 -20 0.71 1.56

3DH1

1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy
Series)

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
pesante tipo S)

“N” nell’ultima posizione del codice indica il dado a
battuta

FRANCAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint
torique série lourde (S)

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant
DEUTSCH

24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch
(schwere Reihe S)

N = freie Uberwurfmutter

ESPANOL

Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie
pesada tipo S)

N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca
atope

PORTUGUES

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada
tipo S)

W

3DH12012

3DH12512N
3DH13016N
3DH13820N

M30X2
M36X2
M42X2
M52X2
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258
30S
38S

l—]

32.50 36.00 On Demand

35.50 46.00 19 -12 0.33 0.73
3750 50.00 25 -16 0.42 0.93
45.50 60.00 31 -20 0.82 1.81

For assembling instructions, please refer to our website: www.anchorfluidsystems.com



SERIES 3 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

3DH4

1ISO 12 151-2

ENGLISH |

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy o

Series), 45° Elbow : g

“N” in last code digit is for solid slip-back nut .

ITALIANO y

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesante tipo S), curvo a 45°

“N” nell'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANGAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série lourde (S), coude 45° W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant [—]

24 Dichtkegel it 0 ———m——
24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch Lmm Hmm DN Dash Size | kg/pc _ Ib/pc
(schwc-_:re__Reihe S), 45°-Bogen 3DH42012 M30X2 20S 8170 36.50 36.00 -12 0.32 0.70
N = freie Uberwurfmutter 3DH42512N M36X2 258 8020 3050 46.00 19 2 041 080
ESPANOL i i 3DH43016N M42X2 30S 8500 3500 50.00 25 16 060 132
Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S), curvado 45° 3DH43820N M52X2 388 11030 4150  60.00 31 20 109 240
N en la Gltima posicién del codigo, se indica la tuerca

a tope

PORTUGUES

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada
tipo S), curva 45°

Aletra “N” na ultima posi¢éo do codigo indica porca
deslizante

SERIES 3 | METRIC S-TYPE HEAVY SERIES

3DH9

I1SO 12 151-2

ENGLISH

Metric Female 24° Cone O-Ring (S-Type Heavy
Series), 90° Elbow

“N” in last code digit is for solid slip-back nut
ITALIANO

Femmina metrica, cono a 24° con O-Ring (serie
pesante tipo S), curvo a 90°

“N” nell’'ultima posizione del codice indica il dado a

battuta

FRANGAIS

Femelle tournant métrique cone 24° avec joint

torique série lourde (S), coude 90° W

Le suffixe N indique un écrou forgé coulissant | < % I

24 Dichtkegel it O ———m——
24° Dichtkegel mit Uberwurfmutter, metrisch DD 4] GiiE DNEDashSize]{ ka/pCRIb/RC
(schwere Reihe S), 90°-Bogen 3DH92012 M30X2 6450 71.00 36.00 -12 On Demand
N = freie Uberwurfmutter 3DH92512N M36X2 255 69.00 59.00 46.00 19 42 047 104
ESPANOL i i 3DH93016N M42X2 30S 7450 74.00 50.00 25 6 113 249
Hembra métrica, cono a 24° con O-Ring (serie

pesada tipo S), curvado 90° 3DH93820N M52X2 38S 9950 8700 60.00 32 -20 1.25 2.76
N en la Gltima posicion del codigo, se indica la tuerca

a tope

PORTUGUES

Femea Métrica, sede 24° com O-Ring (série pesada
tipo S), curva 90°

Aletra “N” na Gltima posicao do codigo indica porca
deslizante
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SERIES 3 | BSP

3AP1

1SO 12 151-6
BS 5200

ENGLISH
BSP Male 60° Cone

ITALIANO
Maschio BSP, cono a 60°

FRANCAIS
Male BSP cone 60°

DEUTSCH
BSP Gewindezapfen 60° Dichtkonus

ESPANOL
Macho BSP, cono a 60°

PORTUGUES
Macho BSP, sede 60°

SERIES 3 | BSP

3AP11212
3AP11616
3AP12020
3AP12424
3AP13232

O O

S1
|
7,

G3/4"X14 -12 39.50 32.00
G1"X11 -16  46.50 41.00
G1.1/4"X11 -20 51.00 50.00
G1.1/2" X1 -24  53.00 55.00
G2"X11 -32  56.00 70.00

25
31
38
51

0.18 0.40
0.33 0.73
On Demand
On Demand
On Demand

3B01

1SO 12 151-6
BS 5200-A

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° O-Ring Cone

ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60° con O-Ring

FRANCAIS

Femelle tournant BSP cone 60° avec joint torique
DEUTSCH )

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter und O-Ring
ESPANOL

Hembra BSP, cono a 60° con O-Ring
PORTUGUES

Femea giratéria BSP, sede 60° com O-Ring

SERIES 3 | BSP

3B0O11212
3B0O11616
3B012020
38012424
3B013232

7,
G3/4"X14 -12  26.50
G1"X11 -16  30.50
G1.1/4"X11 -20  34.00
G1.1/2" X1 -24  33.50
G2"X11 -32 33.00

O

32.00
41.00
50.00
55.00
70.00

25
31
38
51

0

0.17 0.38
0.39 0.86
0.61 1.34
0.77 1.70
0.79 1.74

3B04

BS 5200 D
1SO 12 151-6

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° O-Ring Cone, 45° Elbow
ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60° con O-Ring, curvo a 45°
FRANGAIS

Femelle tournant BSP cone 60° avec joint torique,
coude 45°

DEUTSCH .

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter und O-Ring,
45°-Bogen

ESPANOL

Hembra BSP, cono a 60° con O-Ring, curvado 45°
PORTUGUES

Femea giratéria BSP, sede 60° com O-Ring, curva
45°
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3B041212
3B041616
3B042020
3B042424
3B043232

7,
M |[—>]
G3/4"X14 -12  78.70  29.00
G1"X1 -16 85.00 35.00
G1.1/4" X1 -20 108.80 40.00
G1.1/2" X1 -24  121.00 47.80
G2"X1 -32 154.50 70.00

32.00
41.00
50.00
55.00
70.00

25
31
38
51

0.28 0.62
0.52 115
1.01 2.23
1.33 2.93
On Demand

For assembling instructions, please refer to our website: www.anchorfluidsystems.com



SERIES 3 | BSP

3B09

BS 5200 B
ISO 12 151-6

ENGLISH

BSP Female Swivel 60° O-Ring Cone, 90° Elbow
ITALIANO

Femmina BSP, cono a 60° con O-Ring, curvo a 90°
FRANCAIS

Femelle tournant BSP cdne 60° avec joint torique,
coude 90°

DEUTSCH B

BSP 60° Dichtkonus mit Uberwurfmutter und O-Ring,

W = O 0 @
ESPANOL
Hembra BSP, cono a 60° con O-Ring, curvado 90° _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

PORTUC’:UE,S. . 3B091212 G3/4"X14 69.00 58.00 32.00 -12 0.33 0.73

Femea giratéria BSP, sede 60° com O-Ring, curva

90° 3B091616 G1"X1 -16 7450 74.00 41.00 25 -16 0.60 1.32
3B092020 G1.1/4"X1 -20 9450 85.00 50.00 31 -20 1.17 2.58
3B092424 G1.1/2"X1 -24  110.00 10450 55.00 38 -24 0.69 1.52
3B093232 G2"X1 -32 133.30 140.00 70.00 51 -32 2.90 6.39

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 3 | JIC

3iC1

1SO 12 151-5

ENGLISH

JIC Male 37° Cone
ITALIANO

Maschio JIC, cono a 37°

FRANCAIS
Male JIC cone 37°

DEUTSCH

JIC Gewindezapfen 37° Dichtkonus
ESPANOL

Macho JIC, cono a 37°

PORTUGUES
Macho JIC, sede 37°

SERIES 3 | JIC

3IC1212
3IC11616

W

1.1/16"X12
1.5/16"X12

l—l

-12 42,00 27.00 - 0.17 0.38
-16  45.50 36.00 25 -16 0.30 0.66

3JC1

1SO 12 151-5

ENGLISH

JIC Female Swivel 37° Cone
ITALIANO

Femmina JIC, cono a 37°
FRANCAIS

Femelle tournant JIC c6ne 37°
DEUTSCH

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter
ESPANOL

Hembra JIC, cono a 37°
PORTUGUES

Femea giratéria JIC, sede 37°

W

F\- [ |
__')L

O 0 @

l—l

3JC11212 1.1/16"X12 -12 26.50 32.00 -12 0.12 0.26
3JC11616 1.5/16"X12 -16  29.50 41.00 25 -16 0.36 0.79
3JC12020 1.5/8"X12 -20 3250 50.00 31 -20 0.60 1.32
3JC12424 1.7/8"X12 -24 35,50 60.00 38 -24 On Demand
3JC13232 2.1/2"X12 -32 29.00 75.00 50 -32 217 4.78

SERIES 3 | JIC

3JC4

1SO 12 151-5

ENGLISH L <<

JIC Female Swivel 37° Cone, 45° Elbow /’,

Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 45° o ﬁ

FRANCAIS

Femelle tournant JIC cone 37°, coude 45°

DEUTSCH )

JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 45°-Bogen

ESPANOL

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 45°

PORTUGUES W [e—] D §© ﬁ

Femea giratéria JIC, sede 37°, curva 45°

—m

3JC41212 1.1/16"X12 -12 7850 3350 32.00 0.31 0.68
3JC41616 1.5/16"X12 -16  83.80 33.80 41.00 25 -16 0.54 1.19
3JC42020 1.5/8"X12 -20 100.80 32.00 50.00 31 -20  On Demand
3JC42424 1.7/8"X12 -24 11550 42.00 60.00 38 -24 On Demand
3JC43232 2.1/2"X12 -32 130.00 50.50 75.00 51 -32 241 5.31
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SERIES 3 | JIC

3JC9

ISO 12 151-5 L

ENGLISH —
JIC Female Swivel 37° Cone, 90° Elbow

Yd /—_ 4
ITALIANO /—
Femmina JIC, cono a 37°, curvo a 90° T
[

FRANGAIS
Femelle tournant JIC cone 37°, coude 90° 9

DEUTSCH B
JIC 37° Dichtkonus mit Uberwurfmutter, 90°-Bogen I

ESPANOL

Hembra JIC, cono a 37°, curvado 90°

PORTUGUES W [e—] D §© %
Femea giratdria JIC, sede 37°, curva 90°

3JC91212 1.1/16"X12 69.00 58.00 32.00 -12 On Demand
3JC91616 1.6/16"X12 -16 7450 71.00  41.00 25 -16 0.62 1.37
3JC92020 1.6/8"X12 -20 9950 78.00 50.00 31 -20  On Demand
3JC92424 1.7/8"X12 -24  110.00 86.00 60.00 38 -24  On Demand
3JC93232 2.1/2"X12 -32 133.30 140.00 75.00 51 -32 2.93 6.46

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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30R1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel
ITALIANO

Femmina ORFS a faccia piana
FRANGAIS

Femelle tournant ORFS

DEUTSCH R

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter
ESPANOL

Hembra ORFS de cara plana
PORTUGUES

Femea giratéria ORFS, sede plana

W

w

Y
g

Mm 5

I‘l
T

l—l

O 0 @

30R11212N 1.3/16"X12 -12 40.50 36.00 0.26 0.57
30R11616N 1.7/16"X12 -16  38.50 41.00 25 -16 0.46 1.01
30R12020 1.11/16"X12 -20  48.00 50.00 31 -20 0.68 1.50
30R12424 2"X12 -24  56.00 60.00 38 -24 On Demand

SERIES 3 | ORFS

30R1-H

ISO 12 151-1

ENGLISH i

ORFS Flat Seat Female Swivel, Back Hexagon —

ITALIANO —1 {a‘

Femmina ORFS a faccia piana, doppio esagono [ [

FRANGAIS . ’ .

Femelle tournant ORFS, avec six pans arriére S

DEUTSCH

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter und

Sechskant

ESPANOL

Hembra ORFS de cara plana, doble hexagono W z} §© %

N «—>

PORTUGUES RSN | |

:::::‘fa%;am"a ORFS, sede plana, com duplo T DashSize| Lmm m DN Dash Size| kg/pc  Ib/pc
30R11212H 1.3/16"X12 -12  46.00 30.00 36.00 20 On Demand
30R11616H 1.7/16"X12 -16  49.00 36.00 41.00 25 -16 On Demand
30R12020H 1.11/16X12 -20 52.50 41.00 50.00 31 -20 On Demand

SERIES 3 | ORFS

1ISO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 45° SWEM Elbow

ITALIANO

Femmina ORFS a faccia piana, SWEM curvo a 45° S1

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS, SWEM coude 45° >

DEUTSCH

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEM

45°-Bogen

ESPANOL

Hembra ORFS de cara plana, SWEM curvado 45° W

: — O =0

PORTUGUES

Femea giratéria ORFS, sede plana, SWEM curva 45 _ T Dash Size m DN Dash Size| kg/pe  Ib/pe
30R41212N 1.3/16"X12 -12 7320 28.00 36.00 0.37 0.82
30R41616N 1.7/16"X12 -16 79.20 29.30 41.00 25 -16 0.63 1.39
30R42020 1.11/16"X12 -20  98.70 32.00 50.00 31 -20 1.04 2.29
30R42424 2"X12 -24 115.00 42.00 60.00 38 -24 On Demand
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SERIES 3 | ORFS

30R9

1SO 12 151-1

ENGLISH

ORFS Flat Seat Female Swivel, 90° SWEM Elbow

ITALIANO

Femmina ORFS a faccia piana, SWEM curvo a 90° T

FRANCAIS

Femelle tournant ORFS, SWEM coude 90° St fel |

DEUTSCH CL]

ORFS Flachdichted mit Uberwurfmutter, SWEM 1|

90°-Bogen

ESPANOL

Hembra ORFS de cara plana, SWEM do 90° Z

! plana, curvado W | | D §© %

PORTUGUES

Femea giratéria ORFS, sede plana, SWEM curva 90 _ T Dash Size m DN Dash Size | kg/pe  Ib/pe
30R91212N 1.3/16"X12 64.50 58.00 36.00 -12 0.42 0.93
30R91616N 1.7/16"X12 -16 7450 71.00 41.00 25 -16 0.79 174
30R92020 1.11/16"X12 20 9950 78.00 50.00 31 -20 1.20 2.65
30R92424 2"X12 -24  110.00 86.00 60.00 38 -24 On Demand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 3 | FLANGES CODE 61

3FL1

1SO 12 151-3

ENGLISH )

SAE Flange Code 61

ITALIANO

Flangia SAE Code 61 T _

FRANCAIS

Bride SAE Code 61

DEUTSCH -

SAE Flansch Code 61

ESPANOL

SAE Brida cédigo 61

PORTUGUES T [e—] §© %

Flange SAE cédigo 61

_m L mm Dmm L1mm | DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

3FL11212 3/4” -12  50.00 38.10 6.73 0.24 0.53
3FL11616 1" -16  54.00 44.40 8.00 25 -16 0.38 0.84
3FL12020 1.1/4" -20  60.00 50.80 8.00 31 -20 0.64 1.41
3FL12424 1.1/2" -24  70.00 60.30 8.00 38 -24 On Demand
3FL13232 2" -32 64.50 71.40 9.53 51 -32 On Demand

SERIES 3 | FLANGES CODE 61

3FL4

1SO 12 151-3

ENGLISH 1 -
SAE Flange Code 61, 45° Elbow -

ITALIANO

Flangia SAE Code 61, curvo a 45° . (_

FRANCAIS

Bride SAE Code 61, coude 45°

DEUTSCH

SAE Flansch Code 61, 45°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida cédigo 61, curvado 45°

PORTUGUES @ [e—] ;@ %
Flange SAE cédigo 61, curva 45°
_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

3FL41212 3/4" -12 7570 26.00 38.10 6.73 0.28 0.62
3FL41616 1" -16  82.00 32.00 44.40 8.00 25 -16 On Demand
3FL42020 1.1/4" -20 106.80 38.00 50.80 8.00 31 -20  On Demand
3FL42424 1.1/2" -24 11700 44.00 60.30 8.00 38 -24 On Demand
3FL43232 2" -32 14050 56.00 71.40 9.563 51 -32 On Demand

SERIES 3 | FLANGES CODE 61

ISO 12 151-3 .

ENGLISH

SAE Flange Code 61, 90° Elbow 4 /‘

ITALIANO /

Flangia SAE Code 61, curvo a 90° L

FRANCAIS A =l p
Bride SAE Code 61, coude 90° T @
DEUTSCH i f

SAE Flansch Code 61, 90°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida codigo 61, curvado 90°

PORTUGUES @ [e—] §© %
Flange SAE cédigo 61, curva 90°

3FL91212 3/4" -12 69.00 58.00 38.10 6.73 0.33 0.73
3FL91616 1" -16 7450 70.00 44.40 8.00 25 -16 On Demand
3FL92020 1.1/4" -20 9950 90.00 50.80 8.00 31 -20 0.96 2.12
3FL92424 1.1/2" -24  110.00 104.00 60.30 8.00 38 -24 1.40 3.09
3FL93232 2" -32 133.00 138.00 7140 9563 51 -32  OnDemand

E@q couplings | 2015-11d | 64 For assembling instructions, please refer to our website: www.anchorfluidsystems.com



SERIES 3 | FLANGES CODE 62

3FH1

ISO 12 151-3

ENGLISH

SAE Flange Code 62
oS m
Flangia SAE Code 62 - 4 EI P

FRANGAIS
Bride SAE Code 62

DEUTSCH
SAE Flansch Code 62

ESPANOL
SAE Brida cédigo 62

PORTUGUES @ [—| §© ﬁ
Flange SAE cédigo 62
_m L mm Dmm L1mm | DN Dash Size | kg/pc Ib/pc

3FH11212 3/4” 52.50 41.30 8.76 -12 0.28 0.62
3FH11612 1" -16  55.50 47.60 953 19 -12 0.35 0.77
3FH11616 1" -16  58.50 47.60 953 25 -16 0.45 0.99
3FH12016 1.1/4" -20  66.00 54.00 1030 25 -16 0.55 1.21
3FH12020 1.1/4" -20 6750 54.00 10.30 31 -20 0.75 1.65
3FH12420 1.1/2" -24  76.50 63.50 1257 31 -20 0.94 2.07
3FH12424 1.1/2" -24 7700 63.50 1257 38 -24 1.08 2.38
3FH13224 2" -32 8700 79.40 1257 38 -24  On Demand

3FH13232 2" -32 84.00 79.40 1257 51 -32 1.84 4.06

SERIES 3 | FLANGES CODE 62

3FH4

I1SO 12 151-3

ENGLISH .
SAE Flange Code 62, 45° Elbow

ITALIANO g

Flangia SAE Code 62, curvo a 45° ) (_

FRANCAIS

Bride SAE Code 62, coude 45°

DEUTSCH

SAE Flansch Code 62, 45°-Bogen

ESPANOL
SAE Brida cédigo 62, curvado 45°

PORTUGUES @ |[—| ;:@ ﬁ
Flange SAE cédigo 62, curva 45°
_m Lmm Hmm Dmm L1mm| DN Dash Size| kg/pc Ib/pc

3FH41212 3/4" 7570  26.00 41.30 8.76 -12 On Demand

3FH41612 1" -16 8170 32.00 4760 953 19 -12 0.39 0.86
3FH41616 1" -16 82.00 32.00 4760 953 25 -16 0.50 1.10
3FH42016 1.1/4" -20 88.00 38.00 5400 10.29 25 -16 0.37 0.82
3FH42020 1.1/4" -20  107.00 38.00 54.00 10.29 31 -20 0.92 2.03
3FH42420 1.1/2" -24 1280 4400 6350 1257 31 -20 1.12 2.47
3FH42424 1.1/2" -24 11700 44.00 63,50 1257 38 -24 1.34 2.95
3FH43224 2" -32 129.00 56.00 79.40 1257 38 -24  On Demand

3FH43232 2" -32 14050 56.00 79.40 1257 51 -32 2.47 5.45
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SERIES 3 | FLANGES CODE 62

3FH9

1SO 12 151-3 L

ENGLISH
SAE Flange Code 62, 90° Elbow /

ITALIANO
Flangia SAE Code 62, curvo a 90°

FRANGAIS : [
Bride SAE Code 62, coude 90° | 5 @
DEUTSCH j

SAE Flansch Code 62, 90°-Bogen

ESPANOL

SAE Brida cddigo 62, curvado 90°

PORTUGUES G \O |« N §© %

Flange SAE cédigo 62, curva 90°

—m

3FH91212 3/4” -12  71.00 58.00 4130 8.76 0.37 0.82
3FH91612 1" -16  69.00 70.00 47.60 953 19 -12 0.43 0.95
3FH91616 1" -16 7450 70.00 4760 953 25 -16 0.60 1.32
3FH92016 1.1/4" -20 7450 90.00 54.00 10.29 25 -16 0.87 1.92
3FH92020 1.1/4" -20 9950 90.00 54.00 10.29 31 -20 1.08 2.38
3FH92420 1.1/2" -24 9950 104.00 6350 1257 31 -20 On Demand
3FH92424 1.1/2" -24 110.00 104.00 63.50 1257 38 -24 1.67 3.68
3FH93224 2" -32  110.00 138.00 79.40 1257 38 -24 On Demand
3FH93232 2" -32 133.00 138.00 79.40 1257 51 -32  OnDemand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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SERIES 3 | NPTF

3NP1

SAE J476a

ENGLISH
NPTF Male Port Connection

ITALIANO
Maschio NPTF

FRANCAIS
Male NPTF

DEUTSCH
NPTF Einschraubzapfen

ESPANOL
Macho NPTF

PORTUGUES W [e—] D §© ﬁ
Macho NPTF

3NP11212 NPTF3/4"X14 40.50 27.00 -12 On Demand
3NP11616 NPTF1"X11.5 -16  50.50 36.00 25 -16 On Demand
3NP12020 NPTF1.1/4"X11.5 -20 54.50 46.00 31 -20  On Demand
3NP12424 NPTF1.1/2"X11.5 -24 5750 50.00 38 -24  On Demand
3NP13232 NPTF2"X11.5 -32 5750 65.00 51 -32  OnDemand

notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku
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notes note notes Noten notas notas notlar 3ameTku

Company Caterpillar
Fluid Systems Srl is
not responsible for
misprints or errors.
Company Caterpillar
Fluid Systems Srl
reserves the right

to modify product
constructions

due to technical
developments and/or
quality improvements
without further
notice. Technical
data, characteristics
and suggested
applications of the
products have only an
illustrative purpose,
and do not imply a
specific guarantee for
a particular use. For
detailed information,
please contact our
sales department.

La Societa Caterpillar
Fluid Systems

Srl declina ogni
responsabilita legata
aerrori di stampa

o inesattezze. La
Societa Caterpillar
Fluid Systems Srl

si riserva il diritto di
modificare, senza
preawviso alcuno, le
strutture dei prodotti
in conseguenza

a sviluppi tecnici

e/o qualitativi che
dovessero rendersi
necessari per il
miglioramento degli
stessi. | dati tecnici,
le caratteristiche

¢ le applicazioni
raccomandate hanno
solo scopo illustrativo
€ non implicano
specifica garanzia
da parte nostra

per usi particolari.
Per informazioni
dettagliate, prego
inoltrare specifica
richiesta al nostro
ufficio vendite.

La Société Caterpillar
Fluid Systems

Srl décline toute
responsabilité liée aux
erreurs d’impression
et a toutes autres
erreurs, en général.
La Société Caterpillar
Fluid Systems Srl

se réserve le droit

de modifier, sans
aucun préavis,

les produits de ce
catalogue suite a
des développements
techniques et/

ou qualitatifs. Les
données techniques,
les caractéristiques
et les applications
recommandées

sont donnees a

titre explicatif et
n’impliquent pas de
garantie spécifique
pour une utilisation
particuliére. Pour
tous renseignements
détaillés, merci de
contacter notre
Service Clientéle.

Caterpillar Fluid
Systems Srl
Ubernimmt keine
Haftung fir Irrtlimer
und Druckfehler.
Caterpillar Fluid
Systems Srl behalt
sich das Recht vor,
Schlaucharmaturen
auf Grund technischer
Weiterentwicklungen
oder
Qualitatsverbesserung
ohne vorherige
Ankiindigung

zu modifizieren.
Technische Daten,
Eigenschaften und
vorgeschlagene
Anwendungen
dienen nur der
Veranschaulichung
und schlieBen eine
spezifische Garantie
fiir einen bestimmten
Gebrauch nicht ein.
Fiir ausfihrliche
Informationen
setzen Sie sich

bitte mit unserer
Verkaufsabteilung in
Verbindung.

La Sociedad
Caterpillar Fluid
Systems Srl declina
cada responsabilidad
atada a errores

de imprenta y
imprecisiones. La
Sociedad Caterpillar
Fluid Systems Srl se
reserva el derecho

a modificar, sin

algun preaviso, las
estructuras de los
productos como
consecuencia a
desarrollos técnicos
e/o cualitativos

por la mejoria de

los mismos. Los
datos técnicos,

las caracteristicas

y las aplicaciones
recomendadas

solo tienen objetivo
explicativo y no
implican en una
especifica garantia
de nuestra parte para
usos particulares.
Para mas informacion,
por favor contacte
nuestro departamento
de ventas.

A Caterpillar Fluid
Systems Srl ndo

& responsavel por
nenhum erro de
impressdo ou outras
imprecisGes.

A Caterpillar Fluid
Systems Srl se
reserva o direito

de alterar sem
nenhum pré-aviso
as estruturas dos
produtos devido a
desenvolvimentos
técnicos e/ou
melhorias de
qualidade das
mesmas. Os dados
técnicos,

as caracteristicas e as
aplicagdes sugeridas
dos produtos tém
propdsito somente
ilustrativo e ndo
constituem em uma
garantia especifica de
nossa parte para usos
particulares. Para
maiores informagdes,
por favor contatar
nosso departamento
de vendas.

Caterpillar Fluid
Systems Srl Sirket,
baski hatalari ve
yanlisliklarina iliskin
higbir sorumluluk
kabul etmez.
Caterpillar Fluid
Systems Srl Sirket,
Urlnlerin iyilestirilmesi
icin gerekli olabilecek
teknik ve/veya kalite
gelistirmeleri neticesi
olarak, herhangi bir
haber vermeden,
Urlnlerin yapisinda
degisiklik yapma
hakkini sakli tutar.
Teknik veriler, 6zellikler
ve dnemle tavsiye
edilen uygulamalar
sadece agiklama
amacini tagir ve

6zel kullanimlar igin
tarafimizdan verilen
0Ozel bir garanti
anlamini tagimazlar.
Detayl bilgi igin
spesifik talebinizi
satis dairemize
gdéndermeniz rica
edilir.

®upma “Caterpillar
Fluid Systems Srl” He
HECET HIKaKom
OTBETCTBEHHOCTI
CBS3aHHON C
oreyaTkamm um
HeTouHocTelr. Prpma
“Caterpillar Fluid
Systems Srl”
0CTaBNsET 3a co6oN
NpaBo Ha BHECEHE
13MeHeHuiA, 6e3
HUKaKoro
npeABapuTENbHOro
YBEAOMNEHS, B
CTPYKTypax unenuii
B pesynbTare
TEXHWHYECKMX W/nnn
Kau4eCTBEHHbIX
paspaboTok,
Heo6X0oANMbIX NS
YNyYLLEHNS CaMbIX
n3nenun.
TexHnyeckwe faHHble,
XapaKTepuUCTIKM 1
peKoMeHzyeMble
NPUMEHEHNs
SIBNSOTCS TONBKO
VANIOCTPALMSMIA U HE
noppasymeBatoT
KOHKPETHbIE rapaHTumn
C Halleli CTOPOHbI 1S
KOHKPETHOrO
vcrons30BaHns. [ns
nonyyeHus
noapo6Hoi
VHopMaLmK, Npocum
0TNPaBuUTL 3anpoc B
Hall ienapTameHT
npofaxXy.
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